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Mendés. 

A vikárius ur nyilatkozik. 
Arad, mll;jus 28. 

.llan_qra Vazul nagyváradi vikárius és 
aradi püspökjelölt ur hosszabb nyilatkoza
tot tesz ma közzé a fővárosi lapokban. A 
nyilatkozatot közreadjuk mi is, · de nem 
ugy, ahogy Mangra ur mondta szószerint, 
banern ugy, ahogy Mangra ur nem mond
ta, de az igaz.r;ág szmnt van. 

A nyilatkozatnak igy kellett volna meg
esnie: 

- "Nyugodt lélekkel mondhatom, hogy 
azok a vádak, melyek ellenem fölhangza-

TAR CA. 

Egy asszonyért .. 
Irta: T~ttaeluté-Bexheft Lilly. 

- Vendégem érkezik holnap, - mondja 
ű~ömmel Irén. Sápadt. finom a.rdn sajátságos, 
r~tgyogó derü ömlik el. - A nővérem, Somlay· 
né jö'l fel Pestre. Itt marad nálam.· 

A férfi nyugodtan, mozdulatlanul ült a ka
rosszék ben és egy ked v ü en n P. zet t ki a köd ös 
utcára. 

--: Azt bit~em, er"re a bme maga is örülni 
log:. H1sz anny1t emlegettem Hermint! Mi lel· 
te hát 1 

- Semmi. Irén. Csak arra gondoltam, bo~y 
ezután kevesebb időt fo~ nekem szentelni. Va· 
)ahányszor eljövök magához, itt lesz más is, egy 
harmadik, egy idegen, aki fölzavarja a maga 
ked ves ottnonának meghitt csendjét. 

A leánynak jól esett ez a beszéd. Valami 
melegség áradt belőle, ami uj és ismeretlen 
volt a szomoru leány előtt . .I'JZ a baráti vonza. 
lom az e!!'yetlen fc!nysugára az ő egybango éJe
t enek. Mióta kinevezték tanítónőnek a nagy 
idet:"~m városba, csak ez az egyetlen ember kö~ 
z .. Jfldett hozzá. igazi rokonszenvvel. Törilk Mik
lós, a zárkózott ;:ermészetü, rideg agglegény 
mind gyakrabban eljárt hozzá, most már meg· 
szokták egymást, és eltöltik együtt a hosszu. 
aszi délutánokat. 

- Hermlll vig és jókt>dvü, ó' CS!t.k életet, 
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nak, mind-mind csak elenyészóen. kevesek 
arra, hogy az én multbeli szereplésemet 
megitélni lehessen belőlük. Kétségbevon
ják hazafiságomat is, ugyebár'? Nos ez a 
vád engem igen fájdalmasan érint. Mert 
egész életemben ugy tanultam és ugy ta
nítottam, hogy ez az országrész, melyben 
jelenle<! is lakom, egész a 7 isza folyóig, tu
lajdonképpen Rumániához tarwzik. N agyon 
fájna tehát, ha azt tételeznék föl rólam, 
hogy én rossz nazafi vagyok. 

Meggyőződést szerezhetett arról min
denki, hogy a magyár állameszme isme
retlen fogalom előttem, és minden igye
kezetem arra irányul évek óta, hogy hi· 
ve~ mnek a császár ,:ránti hús~qben, és a 
magyar állam törvényeinek lábbal tiprá
sában élő példaképe legyek. Én azt a célt 
szolgálom, hogy a magyarság és a ro
mánság egym~st kölcsönösen félreértse, és 
egymással testvériségben, és szeretetben 
ne éljen egy pillanatig sem. 

Elküldtem Bécsbe néhány honfitársa
mat egy szépen megszerkesztett memo
randummal, s rámfogták, h'il~V hazaáruló 
vagyok. A 'bécsi deputáció tagjait fog
házba vetették, s mivel én kibujtam a 
baj ból, rám foA"ták, hogy félénk bujtogató 
vagyok, aki másokat bajbakeverek, de a 
saját bőrömre vigyázok. Aradon magyar
ellenes tüntetéseket rendeztem. s számtalan 
esetben együtt szőttük a cselt" Rátiuval, 
Lukácíuval. 

11 .. s én mégis bizom a magyar közvéle
mény bárgyusagában. és nem restellem föl-

örömet hoz majd közénk, - mondja csendes 
mosolylyal Irén. 

Somlayn~. amióta férje megh~lt, az anyja 
bázánái éit. Valahol a vidéken, egy csinos kis 
városban, röldszintes, kertes házb,m. Akkor bu
sult is egy kicsit. De aztán fölcsillant a lelké
ben a szilaj életkedv megint. 

Hogy Irén miért szakadt el öt éve immár 
a közös otthontól ? Egyszerü ok · van. Az any· 
juk ujra férjhez ment, s a vig, bohémkedélyü 
mostobaapa sohasem szerette őt. Hermin, llZ 
IJlás. O vele mulat és kac?.g, vele járja végig 
a megye minden bálját. Néhányezer forintja 
maradt a férje után, azt költi most. És nem 
gondol tovább, könnyelmüen, boldogan él. 

Irén sohasem tudta megérteni ezt. Elj5tt 
inkább. N~m tudta elnézni az apa pazarlását, 
az anya gyöngeségét, Hermin apró CRinyjelt. 
Irtózott az adósságoktót Inkább szembeszállt a 
nagy, idegen világgal és csendes, nyugalmas 
fészket rakott magának itt, a főváros elrejtett 
zugában. De azért mégis örül most, hogy Her· 
min eljön hozzá, noha oka van ennek is és ez 
az ok némi gondot okoz a komoly, érzékeny 
Jelkü leánynak. 

Török felállt. Az ó hangjára eszmél fel egy
szerre Irén. 

- Holnap eljön 1 - kérdi hirtehmül. 
- Lássa, eddig nem hivott soha. Viszont-

látásra! ennyit mondott csak. Hisz olyan t~r
mészetes volt, hogy eljövök megint. Most min
den másképp lesz. 

ftal számunk 18 oldal. 

.. 
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Csütörtök, május 29. 

tételezni a magyar kormányról, hogy szank
cionálja a püspökségre való törekvésemet. 
Egyébként az ellenem emelt vádak nagy 
részét nem is tekinthetem a közvélemény 
kifejezésének. Mert hiszen jól tudja min
denki, hogy a vádak magyar ujságokban 
jelentek meg, holott a közvélemény, álta· 
János tudat szerint, csak a román iapok
ban szokott megnyilatkozni. .t<,;gyéb mon
danivalóm nincs ; hiszem, hogy nem ér-, 
tettek félre." 

Ha Mangra ur ilyen nyilatkozatot tett 
volna, akkor ugyan megeshetett volna 
vele, hogy a budapesti lapok nem adnak 
helyet a vikárius urral folytatott "beszél
getésnek", de azért Mangra ur még se 
lett volna vesztes, mert a magyarországi 
románság előtt megmaradt volna számára. 
a következete3 és őszinte ember prestige, 
s nem tartanák hitehagyott alkalmazko
dónak, aki letagadja multját egy püspöki 
talárért. 

. .... Aradon a Fejsze-utca mentén 
zajtalanul, csendesen raknak kőre követ 
egy szép nagy teleken. Mire betakarják a 
nyári termést, leszürik a hegyalja tevét, 
s eljön az ősz : készen fog állani a Casa 
Nationala. Ez a ház a román közmüveló
dés hajlélía lesz Aradon. 

Ne adj isten, hogy ezt a házat Mangra 
Vazul avassa fel ! 

A közmüvelődés hajléka hamar levetné 
akkor a kulturális jelleget s lenne för
telmes bünfészkévé a nemzetiségi agyar
kodásoknak ; vakondok gödre a gyülölet-

- Ugyan, ne rontsa el a kedvemet, Mik·. 
lós. Kérem, jöjjön elt U!!Y mint eddig. ·; 

A férfi lehajol kissé, hogy az esti sdrkü· 
letbAn tisztábban lássa a lány vonásait. Valami 
szokatlan érzés vibrál a szivét:en. 

- Majd aztán, ha a nővére elment, ugy-e, 
másrol is beszélünk, Irén? 

Olyan furcsán mondta ezt. A lánynak ar· 
cába szökik a vér s a férfi megszoritja még 
egyszer a kezét, bucsuzásul. Aztán ! :Mennyi 
igeret, m1mnyi üdvösség! Szinte szédül a káp· 
rázatos, fényteljes gondolatra. Hát az ő életében 
is felvillan még egyszer a boldogs9g aran~ os 
sugára ? Holott eddig soha senki se sierette őt. 
G.vermekkorában sem. Akkor is Hermin volt a 
szülöi ház szemefénye. S aztán mindenki neki 
udvarolt. Mert szép volt és bájos. és tudott tet
szeni. De most, hogy erre gondol, semmi kef'e· 
riiség se támad a lelkében. - Miért irigyelné 
i:lermint ? A multat el lehet temetni, ha édes, 
csábos jövő mosolyog felénk: ... 

Hermin. Igaz ! Ujra előveszi Irén az anyja 
levelét. Arca elborult megint. amint a kusztllt 
sorokat olvassa 

. "Nem maradhat itt. Elküldöm hozzád. 
Az e~ész város csak róluk beszél. Gácsy Zol· 
tán valósággal üldöz bennünket. Elhanyagolja 
a feleségét; a gyermekeit. S én hiába mondom 
Herminnek, ho~y .feleséges emberrel ne udva· 
roltasson magának, - ő csak nevet rajta, Sőt 
attól félek, hogy ez a vad szenvedély, ami a 
férfi szemében felcikázik, ba Hermint meglátja, 
őt is m~gszéditi." 
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nek ; és diesfénnyel körülövezett templo
ma a hazaárulásnak. 

Román nemzetiségü magyarok, jól vi
gyázzatok:, hogy xe Mangra Vazul püspök 
szantelje fel azt a házat ! 

* * • 
Peticló a zirci mandátum ellen. Zircről táv· 

iratezzák : Az itteni snbadelvü párt petícióval 
támadja Illeg Udvary néppárti képviselő man· 
dátumát nagymérvü etetés·itatás, vesztegetés 
éa terrorizálás miatt. 

A főrendiház ülése. 
- 'A.z Amdi K6riilnfl tATtraU tudósiüsa. -

Budapeat, mir.Jus 28. 

A főrendiház ma folytatta a költségvetés 
tárgyalását kevesebb főrend, mégis nagyobb 
érdeklődés mellett, a mtt a szónokok személye 
idézett eUS. 

Elsóbb 8eéchenyi Béla gróf koronaőr SZÓ· 

lalt fel nagy figyelem mellett. Folyékonyan, 
lendülettel beszélt, a Rába·szabályozá.sról s ha 
maga a tárgy csak Ireveseket is érdekelt, min· 
danki szivesen hallgatta a nagy Széchenyi 
lstvb fiának beszédét. De a legszívesebben 
két szépséges asszony : a Széchenyi leányai 
Hanna és Alice grófnők, a kik ma is elsőnek 
jelentek meg a főrendi karzaton a cher papa 
meghallgatására. 

Egy Fejérváryhoz hasonló daliás termetü 
ur, Cziráky gróf beszélt azután, majd egy fe· 
hér tatáros, fiatalos szimpatikus pllp: a jászói 
prépost. 

A karzatokat különben szokatlanul sok 
szép hölgy lepte el; csupa nylló tavaszi ró· 
zsák. A miniszterek szives örömest tekintget· 
tek körül. 

Részletes tudósitásunk itt következik : 
Elnök Csáky Albin gróf. 
A kormány részéról jelen vannak: Széll 

Kálmán miniszterelnök, Darányi Ignác, Wlas· 
sies Gyula és Fejérváry Géza báró miniszterek. 

A tegnapi ülés jegyzőkönyvét hitelesítik. 
Következett a költségvetés tárgyalásának 

folytatása. 
..&. költ~gwetéll. 

Gróf Széchenyi Béla első sorban kijelenti, 
hogy a lröltségvetést általánosságban eltogadja. 

Irén megborzad a szörnyü gondolatra. .N.i· 
csoda örvényei vannak az életnek. S ezt a köny· 
nyelmü, bohó aRszonykát meg kell menteni a 
romlástól. A nagy veszélyt, ugy látszik, nem is 
sejti még Hermin ... 

Tényleg. A szép, ifju özvegasszony sokkal 
nagyobb örömmel kapott a pesti utazás eszmé· 
jén, semhogy őszinteségén gyanakodni lehetne. 
Olyan lázasan készült rá, olyan lelkesedéssel 
beszélt róla, hogy az édesanya nyugodtan, gond· 
talanul bocsáthatja utnak a·fényes, lármával, 
élettel telt főváros felé, ahor a legjobb kezek 
közt lesz. Hiszen Irén egy pillanaLra se fojl:ja 
egyedül hagyni. Csakugyan a pályaudvaron várt 
Irén nővére, és gyors, könnyü léptekkel siet 
elébe, amint a mosolygós ajku szép asszonyt a 
kupé ajtajában megpilhntja. 

- V égre lállak, Irén ! RossZ:lány, sohasem 
jössz haza. Nos, egyhamar nem fogsz tőlem 
megszabadu Ini. 

Aztán átöleli hevesen szokott szeles, élénk 
modorában és karon fogva sietnek id az utcá
ra, az emberek közé. Hermin százféle dologról 
beszél. Mikor pedig átlépi a kis lakás ktiszöbét, 
meglepetve kiált fel : · 

- Milyen szép nálad minden, Irén ! 
Az első pillanatban meg se látta a szoba 

hátterében azt a sötét alakot, aki most meg
mozdul, aki a várt reájuk, kedvetlenü!. 

De azért gyorsan megbarátkoznak egymás· 
sal Török Miklós és Somlayné. Hangos lett a 
ház a vig asszony édes kacajától. A régi csend, 
a régi nyugalom ellünt, a levegőt viliami izzó 
ragyogás tölti el, és minden pillanatnak meg 
vannak a maga csábos, büvös hangulatai. Hiába 
próbált bosszankodni a változáson Török. Mint
ha ő is megifjodna inkább, vi~ és jobb kedvü 
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Csupán a fóldminlési kormány tároájáboz tar
tozó némely ügygyel akar foglalkozni. FelHó· 
lalásának egyetlen, cfilja, h"'gy felhívja a 
földmivetési kormány figyelmet a. Rábaszabá
lyozáBra és a Fertő lec&apolására. A szabályo
zásra 6 éT volt kikötve és már 18; éY mult-. el 
anélkül, hogy a Rába szabályozn volna. A költ
sérek annyira felszaporodtak, · hogy .az érde
keltség a tönk szélére jutott. Egyáltalán rend· 
kivül szomoruak az ártéri viszonyok. A Rába
szabályozás államositását kéri, mert a költsé
geket ráerős1akolták az érdekeltségre. A Fertő 
fenntartását is óhajtja, mert e tóra az ottani 
~azdasági viszonyoknfd fogva szükség van. 
Hosszabban vázolja a Rába szabályozásának tör
ténetét, kiemeli a gyors szabályozás szükségét. 
Tudja, hogy nem a mai kormány az oka. a ba· 
jokna.k:, de a mai kormányt arra kéri, hogy. 
szanálja azokat. (Élénk helyeslés.) 

Gróf Cziráky Béla szintén a Rábaszabályo. 
zásról és teljesen osztja Széchenyi Béla felfo· 
gását és javaslatait és szintén a kormár.y jó. 
indulatu, atya.\ pártfogását kéri a F6rtővídék 
számára. A fertővidék helyzetét azonban még· 
sem tartja oly kétségbeejtőnek~ mint azt Szé
chenyi feltüntette. mert kis jóakarattal könnyü 
segiteni a bajokon. Országos ügynek akarná te· 
kintetni a szabályozási ügyeiíet, de ha már 
minden ily ügyet annak tekinteni nem lehet, 
a Rábaszabályozást államinak kimondatni kéri.. 

Papok é& lakol& .. 

Takács Menyhért jászói prépost a közakta· 
tási tárca kérdéséhez szól. Mindenekelőtt a 
népoktatási politiKáról, az államosításról beszél, 
melyet örömmel üdvözöl, ha nem jelenti ez a 
politika az egyháznak és a bevett vallásfeleke· 
zeteknek báttérbe szoritását. Reméli, hogy ezen 
államosító politikával elérjük azt az óhajtott 
helyzetet, hogy minden községnek, falunak 
meg legyen a maga iskolája. A tanitók kérdé
sét melegen ajánlja a kultuszminiszter figyel· 
mébe, és kéri őt, hogy segitsen a tanítók si
ralmas helyzetén. A középiskolák reformját sür
geti. A szerzetes tanítórendekről szólva kije· 
lenti, hogy a kultura növekedtével ezek isko
láinak fenntartása mindig nagyobb áldozatokat 
igényel, ugy t>-;gy a szerzetes t&ni.tórendek is 
kénytelenek lesznek állami segélyért foly•· 
modni. -

Azt fejtegeti, hogy az iskolákban tulterhe
lés van. A gyermek több mint 8 órát tölt el 
naponta szellemi munkáhan, holott nincs tiszt· 
viselő, aki naponként 8 órát dolgoznék. A ke· 
reskedelmi miniszter figyeimét felhívja a fele
kezeti tanítók és tanárok ama méltány s kéré· 
sének teljesitésére, hogy vasuti kedvezményt 

lesz, s ő maga áll elől a legkalandosabb ter
vekkeL 

- Holnap szinházba JDegyünk. Jó lesz, 
Hermin 1 Aztán együtt vacsorázunk valahol. 

Irén tesz néha valami gyönge ellenvetést 
De aztán velük megy mégis. Fáradtan. fásultan 
hallgatja a csicsergő asszonyka bohó fecse· 
gését. 

- A Margitszigetet is megnézhetnők. Ilyen· 
kor, hideg, zuzmarás őszi napoiCon valami sej
telmea varázsa van, s az ember szinte ugy ér· 
zi, hogy elátkozott tündérvilágba tévedt. 

Hermin nevet ezAn. A~tán az utcákat rój· 
jáK végig. Minden szép, uj háznak megörül az 
asszony. Megállna minden kirakat előtt. 

- Gyerek vagy, Hermin - mondja néha 
Irén. De aztán hallgat. Azért jött föl Pestre. 
Hadd lelje örömét. -

Bár eJ.: igy nem mehet tovább. Török Mik
lós elárasztja figyelmével Hermint. Minden sza
va, minden tekintete, minden gondol~Jta neki 
szól. S ezt nem tudja elnézni Irén. Napok óta, 
beteken át motoszkál agyában valami halvány, 
derengő gyanu. Ho~y ez a férfi s ez az asz
szony kijátszák őt, megrabolják csöndes boldog
ságát, nyomorulttá, szerencsétlenné teszik. Mi 
jogon'? Miért 1 Nem nyujtotta·e minden örö· 
mét Herminn"'k az élet 1 Nem őt halmozta el 
minden jóval'? 

Hermin ugy se tudná boldoggá tenni Mik
lóst. S a férfi, ha nem látná, ha nem hallaná 
a kacagó hangját, elfelejtené hamar és megtér
ne hozzá. Aztán ujra szeretni fogja őt Hisz azt 
mondta, hogy "ugy·e, másról is beaz6lünk majd 
ha nővére elutazott, Irén '?" Hát utazzon el. Ál
matlan éjszakákon, hosszu, üres napokon ke· 
resztül ezen töpreng a leány. Fáj neki az asz. 

• 

UM. aijn! ti.· 

nyerjenek. Az egyetemi oktatás reformját ei\ik· · 
ségesnek tartja. Ssilárd· meggyőződése-. hogJ az·· 
egyetem a. mai rendszer mellett eokáig neM. . 
maradhat Decentralizálnit ketl az egyetemet, 
vidéki csonka egyetemek;et kell állilani. e ak:-. 
kor segitYe lesz az, egyetemt· oktalás mizériáíD.. _ 
A kormány iránt bizalommal· l'iseltetik, aiért a 
költségvetést elfogadja.. ' 

Zichy-:, Nándor gróf Wlassics miniszterral·· 
szemben az egyetem kathoHkus jellAgát vitatja. .. 
Végzetes hibának, tartja, hogy a katholikus la· 
kosság ezemben találja magát a törvényhozáR .. -
sal. Nagy ezerencsétlenségaek tartja a nemze
tiségekkel szemben· követelt politikát. JAjnálunk~ 
általában. osak láts-zatra dolg<>zunk, hiu nemzet 
vagyunk és k,()nyen\ lobbanékony, de mályr&·· 
ható dolgokra nem vagyunk képesek. A bud· 
getet ma megbírálni nem lehet, mert. már• egy 
féléve terjesztették be a -.ndgetet és az a je
len állspotnak nem felel meg. 

A. jászói prépost - -.gylátszik - nem.. bi•
zik a katholikus autonóraia. létesítésében, . mert . 
az 6 ki vánságai mind benne foglaltatnának. a 
katholikus autonomiábal). A népoktatás áham~ 
sitásával megbénítják a felekezeteket és - mt· 
után általában ninas megelégedve a kormánr: 
ténykedésével, a. költségvetést nem fogadja el. 

Elnök a vittit bezárja. 

..&. Dlhll•Z"&erelaök.... 

Széll Kálmán miniszterelnök kijelenti, hogy: 
a vita nem igen tarta)mazott politikai vonatko· 
zásu kijelentéSQket. A kormány ellen felhozott 
~ámadások sem politikai jellegűek, inkább . ál·· 
talánosak. Zichy Nándor gróf szavaira reflektál .. 
Kijelenti, hogy az a:& ő felfogása, miszerint egy 
állam vallás·erkölcsi alap nélkül fel nem épül· 
het és fenn nem állhat. Zichy Nándor grót 
azt hozta fel~ hogy a korlllány intézkedéseiből 
hiányzik az ész, értelem, erő és igazság. Szóló
utal az Ausztria és Magyarország közt fen-n· 
forgó gazdasági kérdések táagyalására, malyek
ben a korm:iny értelemmel, ésszel kereste· és 
keresi az igazságot és erővel igyekszik érvé
nyesiteni az ország minden érdekét, ami: azt 
mutatja. hogy ésa, értelem erő· és igazság ve· 
zeti a kormányt minden lépésében. Zichy Nán· 
dor azt mondja, hogy a költségvetés nem adja 
hük:épét az ország állapotának, mert 8/,; évvel 
ezelőtt készült. Elismeri, hogy hosszu ideig 
tárgyalta a költségvetést a képviselőház és t>zt 
nem is tartja helyesnek, ezért intézkedni fog 
az iránt, hogy a szólásszabadl!'ág minden kor· 
látozá.sa n6lkül megrövidittessék. a költségvetés 
Urgyalása. Nagy hibának tartja, hogy Zichy 
indokolás nélkül Itélte el a nemzetiségi Politi
kát. Ez félreértésekre ad majd alkalmat. Ű ma· 

szony kacagása, a férfi csengő hangja ; hisz 
egyik sem neki szól. 

Tudja ezt. És llztán az anyja. ugy látszik, 
tulságos sötéten látott. Hermin nem is emlege· 
ti Gácsy Zoltánt. Hermin boldog és elégedtltt. 
Könnyü neki. Ej, hát miért ne tisztázza végre 
a helyzetet'? Miért ne beszéljen őszintén vele 1 
Miért ne mondja meg, hogy utban vaB. itt,. 
hogy menjen haza és ne akarja el venni tőJe, 
utolsó reményeit is 1 

Igen, ezt meg fogj& mondani. Harmin du.z. 
~ogni fog talán, de aztán elmegy és minden jó 
lesz megint. Szólni fog. Ma még. A nagy elha
tározás megnyugtatta kissé. Kipirult arccal siet 
haza az iskolából, sőt annyi időt se vesz ma· 
gáoak, hogy az elősz()bában kalapját, kabátját. 
letegye. · 

Aztán meglepetten, hirtelen megáll Idegen 
hangot hallott odabent. Tisztán kiveszi most a 
szavakat is. 

- Hát elszökött előlem, Hermin 1 Hiába 
pedig! Tudhatta volna jól, hogy a vil g végén 
is fölkeresem. Milyen szép maga. Milyen édes. 
Ugy-e. nem haragszik reám'? De nem tudok 
ugy élni, hogy magát ne lássam. Inkább meg
halok. 

Sohasem hallott ilyen beszédet Irén. Szinte 
megkövülve hallgatja. 

- Ne nevessen rajtam, szép asszony. Nelll 
tudja még, micsoda hatalmakat szabaditott föl 
a lelkemben künnyelmüen. De meg fogja látni, 
hogy ezek a hatalmak erősebbek magánál, el· 
söprik, elnyelik magát. 

Halálos rémülettel sápad el a le ny arca 
odakint. Aztán benyit s az as~zony zanrt ar
cán, a férfi sötét, villámló szemében egyszerre 
föltámadni látja a félig elfeledt veszedelmeket. 
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ear illaroot akar és a nemzetiségekkel igaz
&ágonn, törvénytw.erint. jár el. Kéri a bu !get 
•It~ adását. 

Darinyi lgnáe földmivelésügyi minlszter a 
:aábaszabályor.ásra nézve ad több felTilágositást. 
Mielőtt. intézkednék, ő maga személyesen fogja 
•ejámi a Rába és a Fertő 'tldékét. és az ér· 
tiekeltsé~ meghallgatáRával intézkedik. 

'VId~kl eg"eMmek. 

Wlatsics Gyula az elhangzott beszéd13kre 
'fálaszolva megjegyzi, hogy az állami iskolák· 
ban a vallás-erkölcsi nevelé8re nagyobb gon· 
tiot fordítanak, mint a felekezeti iskolákban. 
Az egyetemre vonatkozólag elhangzott felszó· 
lalásokra kijelenti, hogy hatalmas vidélei g6q;o"· 
lo/Jtlt akar létesiteni és a jogakadémiák felka· 
r~lása utján Téli megteremthetöknek a vidélei 
'9fldemeloet. 

Ezután a költségvfJtést általánosságban el· 
fogadták. 

A részletes tárgyalás során a közegészség· 
tgJ tételénél 

Müller Kálmán dr. a lroeegé61ségügy állaMo-
~itását sürgeti. 

Korányi Frigyes dr. a gytrmtkhfllandóság Ás 
a lüdtfvése terjedése ellen kér hathatós intéz
kedéseket. 

lzután a költségvetést részletekbe~ is el· 
fogadták. 

TÁVIRATOll 
Az osztrák Mlnlszterek utazása. 

Bées, május 28. Körbtr miniszterelnök. 
BöliM·Bawerlt és báró Call miniszterek ma reg· 
gel Budapestról Tisszaérke1.tek. 

Minisztervalság Spanyolországba.n. 
Jladrid, május 28. A tegnapi miniszterta

náesban Oanalejas földmivelés:igyl minisrter 
a:t:t hangoztatta, hogy a kamarákat össze kell 
hivni a szociális kérdések tárgyalására. Mint
bogy sem 8agasta miniszterelnököt, sem a többi 
JDinisztereket ennek szükségességéről nem 
tudta meggyőzni, beadta lemondását. Erre a 
többi míniszter is rendelkezésére bocsátotta á1lá· 
sát a miniszterelnöknek, hogy megkönnyítsék 
a vilság megoldását.! 

A bur háboru. 
· Lmdon, május 28. A Times-nak jelentik 
Pre,6riából, hogy tegnap a Hindosc-féle (1) kom· 
mandó egész legénysége, összesen Bl ember. 
megadta magát. 

Nagyon röviden és ridegen beszél niük. 
Gácsytól a feleségéről, a gyermekeiról kérdezós· 
ködik. 

- Mikor utazik visE.za 1- kérdi szigoruan. 
- Ma este, ugyebár 1 Azt izenem a feleségé-
nek, hogy jobban vigyázzon magára! - mond
ja némi gunnyal és erőltetetten mosolyog. 

A vendég is megérzi nyomban, hogy szi· 
Tós, erős ellenségre találl Hogy itt meg kell 
hátrál nia. 

Feláll Aztán mikor elment. nőTéréhez for-
nu} Irén. · 

- Szereted 1 
Milyen metszóen hangzott ez a szó ! 
- Nem. Dehogy. 

._ A szönyegen hideg, vékony napsugár tán
col végig. Az asszony elgondolkozva néz az aj
tóra, mintba azt virná, hogy a férfi mégis 
visszajön. Halkan szólal meg, mintha magAhoz 
beszélne. 

- Nem szeretem. Világosan érze·m ezt. 
De a közelében valami kábitó mámor fog el 
mindig. Valami lázongó tüz fut végig az ide
geimen. Az ilyen érzéseknek nem lehet pa· 
rancsolni, Irén. Te .lány vagy. Te n~m ér· 
ted ezt. 

Nem. O nem érti. Kemény szigorral itél az 
ilyen gyengeségek felett. 

- Könnyelmű, felületes, léha ember, aki 
elhanyagolja a feleségét és minden csinos 
asszony szemében kész a menyországot. feltalál ni. 

Harmin nem felel, nem ellenkezik. Meghu
zódik a diván· puha sarkállan és lecsukja nagy, 
sötét szemeit. Nem is beszélnek többet erről. 
Ki hinné, bogy a lány mégis egyre az édes
BDyja intésére gondol, és tanácstalanul, tehe
tetlenül Tergórlik a felelősség sulya alatt? 

a ARADI ItÖZLÖXY. 
~~----------~------------------------------

Az Alldeutschok lagyarországon. 
Ard. mA.Jua ZS. 

Nines türelmesebb nép a magyamál, kü
lönösen ami a nemzetiségeket. illeti. 

Mennyire különbözünk: e tekintben más or· 
szágoktól ! Wily nagy és vehemens módon uta
sitanák vissza nemcsak Németországban. de 
például a kis Balkán-államokban ts, ha idegen 
nemzetek fiai egyenesen az illető állam nem· 
zeti törekvései ellen irányuló harcokat foly· 
tatnának! 

Igen, a kis Balkán-államok népei, bármily 
kevesen is vannak valamely országban, önálló 
nemzeti életet élnek. Maguk közt nnnak, füg· 
getlenek; ideáljaikat szabadon kultiválhatják, 
nyelvüket müvelhetik és Tédelmezhetik. Kor
mányrendszerük szintén nemzeti alapon áH és 
a kormáuyoknak nem kell tekintettel lenniök 
más államok és kormányok érzékenységére. 

Semmiféle ".Alldeutsch"·egyesületnek nem 
jutna eszébe az árulkodás összes elemeivel föl· 
lépni pl. Romániában és azt mondani, hogy a 
német idiomot terjeszteni kell és a románok el
len üldözési politikát kell folytatni azért, mert 
a románok nem engedik, hogy a német nyelv 
felülkerekedjék abban az országban. Nagyon 
jól tudják, hogy minden államban, amelynek 
népe neiPzeti életet él, a körmükre koppanta
nának s ha oda ilyen tendenciákkal be mernék 
tenni a lábukat, ugy kiporolnák őket, hogy 
meg sem állnának, amig az ország határára 
nem érnének. 

A magyarban a nemzeli élet ujjáébredése 
óta szintén föltámadt az az érzés, hogy nem
zeti eszményeit védelmezni kell, de azért még 
measze vsgyuak attól, hogy ugy megvédelmez. 
zük azokat, amint kellene. -•.-. 

Ahoz még nagyon ia türelmesek vagyunk. 
Es a pángermlin politiJca csakugyan butább és 
tolakodóbb még a pánszlb politikánál is. 

Csak nemrég t6rtént, hogy az "Alldeuteh"· 
egyesület ugynevezett kulturmisszióval kirán· 
dulást tervezett Magyarországba. Itt, köztünk 
akarták a német tolakodó politikát terjeszteni 
a magyar eszme rovására és kárára. 

Szarencsére akkor felbuzdult a maryar-

Kinek szóljon 1 
Most már nem ;nehet biza Hermin. Itt 

kell tartani mindenáron. A cselédnek meg· 
hagyja, hogy ezt az idegen \lrat be ne eressze 
többé. De istenem, mi lesz ebből 'l Ha még
is találkoznak 'l Másutt 1 Tűrhetetlen gondo
lat ez. 

Miklós! Igen, ő talán tud segíteni. O az 
egyetlen, akinek elmondhat mindeut, akit ta
nácsával támogatui fogja öt. Egész haditervet 
eszelt ki. Akkor hivatta el Török Miklóst, mi· 
kor Hermin nem Tolt otthon. 

- Baj van 'l - kérdezte Török nyugta· 
lan ul. 

- Baj, igen. - Egy pillanatra ~égis el
hallgatott. Hátha jobb lenne nem szólru sem· 
mit 'l De aztán mégis elmond mindent. 

- Hermin gyönge, ingadozó teremtés. Min· 
den befolyásra hajlik. A rosszra is. 

Török Miklós izgatottan jár föl s alá. Sze
katlan indulatok lázonganak benne. Meg kell 
védeni ezt a bájos, gyönge asszonyt ; meg kell 
óvni az élet viharaitóL Izzó harag fogja el az 
idegen iránt. Mi joggal szereti Hermint 'l Ha 
nős ember, ha családja van 1 Alávalóság ez. 
Aztán megdöbbenve bökken vissza a saját gon
dolataitóL Féltékeny lenne rá 1 Vajjon szereti 
Hermint '? 

- Meg fogjuk védelmezni, maga .is ezt 
akarja, ugyebár 1 - mondja éles, sziszegő 
hangon. 

Irén ránéz, merőn, hosszan s ugy érzi, a 
lelkében olvas most. Ugy látja, hogy a saját 
boldogságát ásta alá. 
, - Es én 11 - fakadt ki vadul. 
· Miklós nem érti meg egészen. 

- Maga jó leány, derék leány, okos leán1 

t::ágban az erély és oly módon utasitottuk visz
sza a törekvést, hogy kénytelenek Toltak a. 
német tolakodók és terpeszkedők lemondani 
a .,kulturmbszion"·nai egybekötött kirár.du· 
lásról. 

Arról lemondtak, de arról nem, hogy agi
tációjukat folytatni fogják ebben az országban. 
Erintkezésbe léptek a magyarországi németek
kel, de különösen az erdélyi szászokkals a mit 
nyilt propagandával nem tudtak elérni, azt tit· 
kos lázitással akarták el6rni. 

A német császár, aki. mert saját nemzeti 
ideáljait tiszteletben tartja, egyszersmind tisz· 
teli más, de különösen a magyar nemzet l'lnér· 
zetét, lefujta ezt a szemérmetlen törekvést. 
Olyan beszédet mondott, amely az "Alldeutsch·· 
egyesületet kiábrándíthatta Tolna, ha ugyan a 
német sovtnizmus egyáltalában képes kiábrán· 
dulni, legalább annyiban, hogy a maga terüle
tére szoritkoznék. 

Ez hideg tuss volt, amelyet az "Alldeutsch "· 
ok kaptak és sehogysem akarták elhinni, hogy 
a német császár az, aki azt állftja, hogy a ma
gyar állampolgárokat nem szabad saját hazá
jukban megtámadni nemi'eti érzületeikben. 

Ime, az "Alldeutsch"-ok Eisenach-ban gyü· 
lést tartottak, a melyben egyenesen a német 
birodalmi kormányt szólitják föl, hogy szaba· 
ditsa föl a .M'lgyarországban élő német test· 
Téreket" a magyarok "igája" alól. Egyben 
apokrifnek mondják a német császár nyilatko· 
zatát és kivánják, hogy a német császár ön
magát dezavuálja és :m.ondja ki, hogy azt a 
bizonyos nyilatkozatot nem tette. Követelik pe
dig a német kulturának Magyarországban való 
terjesztését. 

Mindez hagyján volna, ha az Eisenachban 
gyülésező nagynémetek közt nem lett volna 
jelen egy magyarországi szász német lAlkész 
(Obert a neve), · a ki a magyarországi szászok 
nevében egy követ fujt az "A.lldeutsch"-okkal. 

Ez az, a mi a magyarok hihetetlen türei· 
mét és bünös passzivitAsát jellemzi. Mikor fog. 
juk a védelem eszkiSzeit igénybe venni a bakk· 
szászok ellen, a kik századokon át eszik a ma
gyar kegyeret és élnzik a magyar törvények 
védelmét 'l 

Irén. Segiteni fog nekem. Még magam se tu. 
dom, mit teszünk. De teszünk valamit. 

Forrongó chaos ég az agyában. Mintha két 
sötét szem tekintetét érezné egyre, igé~őn s a 
suttogó, lágy hangot hallaná. ' 

- Majd holnap. Holnap. Addig kitalálunk: 
valamit. 

Aztán elrohan. Fulasztó itt a szobában a 
levegő. 

Irén összetörve, reménytelenül tekint utá
na. Belipillantott a férfi lelkébe, - s ime, a 
végzet utóléri megint. Megint. ő mondjon le. 
Megint. Herminért. Dac és harag ébred a szivé
ben. Nem. Soha. 

Es mt'-gis, mégis érzi, hogy hiába minden, 
hogy a férfit elvesztette már. 

Azt mondta: holnap. liiost még _sejti csak, 
hogy az asszony drága, szent neki, de holnap 
tudni fogja már. Es aztán el fog jönni megint, 
és ő fogja elvenni Hermint •.. 

Csengetnek. A levélhordó jött csak. Ha· 
nyagul, fásultan tépi fel a borítékot Irén. Az 
anyja irt. Nyugtalankodik. Megtudta, .hogy 
Gácsy Pestre utazott. Ez az ember mindenre 
képes. - Vigyázz a lányomra, jól vigyázz 
- ez az intés cseng ki a levél minden sza. 
v ából. 

Fájdalmas, keserü mosolylyal ajkán mor
zsolja össze a leány a finom, fehér papirost. 
Nébány percig még küzködik magával. Aztán 
megírja ő is a feleletet. 

- Nyugodt lebetsz, anyám. Hermin férj
hez fog menni Török Miklóshoz, aki talpig 
derék ember. erós és szigoru, féken tudja 
t.artani az asszony csapongó hajlamait ... 
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Tilrelemael és elnézéssel már eéllloz érni 
ebben az országban nam lehet. ){pg kell mu· 
tatni, hogy itt csak e,ry dolognak, egy eszmé· 

• nek van jogosultsága: a magyar nemzeti ál· 
Iameszmének és pusztulnia kell mindannak, a 
mi ezzel szembe fordul. 

SZINHAz ÉS IRODALOM. 
A szinház műsora: 

Csltörtök: Délután: A ki r A l y h A z as o d i lr. vig
játék. Este: R i p v a n W i n .k l e, operette. (Paros bérlet.) 

• Péntek: Szünet. 
Szoúat: B a l a t o a i r e g e, szinmü. (A nyári szin· 

kör megnyitása.) 

* lfjusági elöadás. Ma délután volt az a1adi 
szinházben a második ifjusági előadás, melynek 
szarfölött lelkes közönségét apró iskolás-gyer
mekek képezték, és pedig lányok, mert a mult· 
kori előadás a fiuké volt. Száz meg száz baba· 
arc mosolygott le a páholyokból a szinpad felé, 
ab.ol a szinészek: Liliomfi előadásával mulattat
ták az apró közönséget. Persze volt kacagás és 
taps· annyi, hogy csak ugy rengett bele a né· 
zotér. s a gyermelcs~eg jó kritikusnak bizo· 
nyult, mert a szereplők kivétel nélkül igen jól 
játszottak. Az előadásho~ Somogyi Gyula dr. 
tanár tartott magyarázó fölolvasást. A követ· 
kezó ifjus~i előadás két hét mulva le~z. 

* A nyári szinház jegyeit a mint tavaly, 
az idén is a téli szinház nappali pénztárában 
árusitják és ped1g mindig ~gy nappal előbb, 
reggel 9-től 12 ig és 3-tól 5·ig. Este 7 órától 
kezdve azonban nyári szinház pénztárában. Az 
előadások kezdete az esti előadás 7 és fél óra
kor, a délutáni 3 és fél órakor kezdődik. 

• A Nemzeti Szalon kiállitása Aradon. Az 
aradi képzőművészeti társaság mej:{hivására a 
Nemzeti Szalon, mint már megírtuk, az idén 
is rendez kiállitist Aradon. A kiállilás élén 
Ostile Cirjék, a ·társaság igazgatója, Urbátt Iván 
főispán és lnstitoris Kálmán polgármester álla· 
nak. Az aradi kiálliláson 255 képet állit ki a 
Szalon, amelyben képviselve vannak az összes 
jónevü festők. A kiállítás helyisé~ét a polgár· 
mester bocsátotta a vezetőség rendelkezésére. 
A kiállitás rendezését julius l én kezdik meg 
Ernst Lajos. Rubovich Márk és dr. Róesa MiK· 
lós titkár. A vernissage junhls S·án lesz, a 
mely alkalomra Viszi József ügyvezető alelnök 
is lejön Aradra. A kultuszmimsztert K. Lippich 
Elek képviseli a megnyitáson. 

* A boinap délutáni elöadás. A téli szinbáz
ban holnap csütörtökön lesz az utolsó délutáni 
előadás. Ez alkalommal Tótb. Kálmán kitünő 
történelmi vigjátéka A lirály házasoaik kerül 
f!Zinre. Zilahy Gyula felléptéveL A többi sze· 
replők is ugyanazok, mint a megelőző Alőadá· 
sokon. 

"' Az esti elöadás. Szarfölött érdekesnek 
igérkezik 11 Rip vatt Winkle holnap esti elő· 
adása. Lisbeth hármas szerepét ugyanis min· 
den felvoná-ban más-más énekesnő fogja éne
kelni. Az első felvonásbeli Lisbethet Parlagi 
Kornélia, a második felvonásbeli kék hegyek 
szellemét Z. Bi"ghoffer Vilma és a harmadik 
felvonásbeli fiatal leányt Halter Irma játsza. A 
többi szerep is mind jó kézben van. 

• Odry Lehel Pozsonyban. Szenarey Mihály 
a pozsony·soproni szintársulat igazgatója, amint 
értesülünk, szerződési ajánlatot tett Odry Le· 
belnek, a m. kir. Opera nyugalomba vonult tag
jJ.inak. Bzenarey Odryt mint opera-énekest és 
operai rendezőt akarja szerzódtetni. 

* Az izé. Az énekes személyzet erősen ké· 
szül Weinbercrer óriási sikert elért operettjére. 
At izé-re. A darab a közel jövőben kerül be
mutatóra. 

* Brieux uj darabjai. A "Bölcső" szerzőjét 
nem kedvetlenttette el öZ a bukás, ame!yben 
legutóbbi darabjának, a "Petíte amie" cimünek 
része volt. Francia ujságok irják, hogy Brieux 
most három darabon is dolgozik és mínd a há
rom fiZinre is kerül a jövő szezonban. Az An
tonie-szinház számára írja meg a "La Foi" és 
"Le Mansague" cimüeket; mig a harmadik, 
amelynek cime: "Ll Naissance d'une ame" Sa· 
ra h Bernhardt számára készül.. 

A csongrádi mandátum ... 
(.t. ko6prl•el5 klllal .. a&Ma.) 

- A:l. "'*" Kö~liiftr távirati tudósítá&&. -
S.dapeat, m~us 21. 

A kuria I. választási tanácsa ma folytató
lag tárgyalta Baross János dr. mandátuma el
len beadott peticiót. Kihallgatta az önként je
lflntkező képviselőt arra nézve, hogy igért-e 
trafik engedélyt Takulics Imre kereskedőnek, 
ha reá szavaz 1 A képviselő a következőket vá
laszolta: 

.Nem tt-ttem igéretl:lt; az igaz, hogy meg· 
látogattam boltjában. Midön már nekem igérte 
szavazatát, bucsuzás közben arra kért, hogy 
támogassam trafik iránti kérvényét É:t azt 
megtagadtam, azzal a figyelmeztetéssei és in· 
doklással. hogy ily cselekmény veszélyeztetné 
mandátumomat. Hanem majd a választás után 
utána nézek a dolgának. A választás napján, 
mivel a korteseknek kijelentette, hogy addig 
nem megy szavazni, mig velem nem beszél, 
ujra elmentP-m hozzá és ö azt mondta, hogy 
nPm jön, mig határozott igéretet nem teszek 
és arra kért, hogy sürgöayözzek azonnal a mi
Jliszternek. Erre én erőteljes kifejezés kisére
tében becsaptam az ajtót és otthagytam. Bo
szuból azután apjával együtt Hegyire szavazott. 

A második kérdés az volt,· hogy igaz-e 
hogy Cseh Andrást, aki küldönc·szolgálatokat 
végzett, azzal bizta meg, Cseh Pált hozza be a 
Szlavik·féle kortes vacsorára. 

A képvisele ezt határozottan tagadta. 
Ezután F·rie1•alszl&y Sándor a kérvényezák 

képvisfllője szólalt fel, aki kérte a választást 
érvénytelennek kimondani, még pedig etetés· 
itatás és megvesztegetés eimén 

Szün~t után Te·ler Mik~a válas?.tásvédő 

szólalt fet. -~ · , .-· · -. 
Az itéletet a kuria szombaton, e hó 31-én 

hirdeti ki. 

Kapuzáró az iskolákban. 
(.U .. kol .. ák Gl~se •• 

- Az ..tmdi Kö~löttg tudósitójától. -

Arad, mltJus 28. 

Rövid, az érdekességekben vajmi szegé
nyes ülést tartott ma délután az ísl:olaseék. 
Egy külvárosi iskola fölálli tásáról van szó, 
majd nehány tankönyv elfogadásáról tanácskoz
tak és végül az évzáró vizsgálatole sorrendjéről 

tanácskoztak. 
Az iilf.sen lnstitóri-: Kálmán polgármester 

elnökölt. Elsőben is Millig József iskolafelügyelő 
előadásá alapján két vidéki szülőnek folyamo· 
dását, akik: a polgári fiuiskolába járó gyerme· 
kük részére tandijmérsékelést kértek, eluta
sitották, miután közgyülési határozat van arra, 
hogy tandijmérséklésben csak aradi szülóle 
gyermekei részesithetők. 

A közgyülés, a m.ü.tt ismeretes, kimondta, 
bog)' Poltura é8 Béga külvárosokban elemi is~ 
kolát épittet, két tanterAmmel és gazdasági is· 
kolávaL Most, hogy az építésre kerülne a sor, 
Millig József felhatalmazást kért arra, hogy az 
iskola tantermeinek fölszerelésére 616 korona, 
a butorozatra 1384 korona költséggel árlejtést 
tarthasson. Az iskolaszék ezt megadta. Ugy 
volt tervezve, hogy az uj iskolát még ez év 
szeptemberében átadják a használatnak, ez 
azonban előreláthatóan 1903·ra marad, mert az 
iskola terveit vissza keilett adni pótlás végett 
a mérnöki bivatalnak, de aeg az iskola k~lt· 
ségei is meghaladják az összeget, a mely az 
idei budgetbe föl volt véve. 

Steinitzer Lujza, a nőipariskola igazgató· 
nőjének, betegségére való tekintettel, ez év 
végéig meghosszabbi~ották a szabadságidejét 

1M2. aáju 21. 

Ezután kisebb érdekü tanügyi dolgok ki
vetkezt~k. Sclwltz Imre kaposTári tani~ be·· 
küldötte számoló-köny..-eit, azzal a kérésael. 
hogy azokat az aradi iskolák tankBoyvei közé 
ngyélc. Az iskolaszék előbb véleményt kér a 
tanitó-testülettőL A Csil&-féle fali olvasó táblák· 
ból 14 kollekeiót megrendeltek az iskolák: ré
szére. összesen 583 koronáért. J utalomkönyvül 
megrendelték Vaaay József nagyváradi tanitó
nak Tanulók Vezérkönyve cimti munkáját hu
szonöt példányban. 

Végül az évzáró vi?sgálatok sorrendjét ál
japitották mf'g, kiküldvén arra az iskolaszék 
egyes tagjait vizsgázó-biztosukuL A polgári 
fiuiskolákbat~ junius Hl-én kezdödnek a vizs
gák, a polgári leányiskolában junius hó :IO·án, 
az elemi iskolákban junius 23·án, kivéve a gái· 
leülvárosi iskolát, ahol junius 17 -én kezdődnek a 
vizsgák. Mindkét helyen a tanító köteles az 
előadásokat a hónap végeig foly~tni. 

Az ülésen lnstitóris Kálmán polgármester 
elnöklésével Salacz Gyuta orsz. képviselő, Mil· 
Iig József ish.olafelügyelő. Bing Vilmos, Sirnay 
István, R ei cb. er Ferenc, A varffy Ferenc, Posgay 
Lajos dr., Simon Karola, Steinhardt Mór dr., 
Fetter Géza, Almási T. Pál, Szilágyi Györ~y. 
Tedescbi Viktor és Bonts Döme islíolaszéki ta· 
gok voltak jelen. 

Ipari és kereskedelmi élet. 
(N6i nevek a cégbe:n. - A szövetkezetek. - A 

vigéctörvény KtlozsvároU.) 
Arad, május 28. 

A budapesti kereskedelmi és iparkamara 
felterjesztést 'ntézett a kereskedelmi minisz· 
terhez, felhtvi.n a miniszter figyeimét arra a 
gyakori esetre, hogy a nők a cégjegyzés alkal· 
mával keresztnevüknek nagyrészt csak a kez· 
dóbetüit alkalmazzák, s mindenki azt hiheti, 
hogy a ker.~skedésben foglalkozó férj a cég tu· 
lajdonosa. Ez a körülmény sok zavarra ad 
okot; igy a nagy kereskedők, kiknek utazói a 
férjjel tárgyalnak s tőle vesznek fel megren
delést: a férjnek nagyobb bitalt nyujtanak, 
mert még fizetésképtelenség esetében is re· 
mélhetik, hogy a férfi valaha kereshet, s köve· 
telésük érvénye8ithető lesz. 

A budapesti kereskedelmi és iparkamara 
a felhangzott panaszok fol)tán megkérte a mi· 
nisztert, hogy még a kereskedelmi törvény re-· 
viziója előtt is intézkedjéie, hogy már a vidék 
is kövesse azon gyakorlatot, mit a budapesti 
ker. és váltótörvényszék a maga területén meg· 
honoKitott: t. i. hogy ha a cégbirtokos női mi· 
nősége a bejelentett cégból nPm tünt ki. A 
cégjegyzési kérelmet elutasította. Ha pedig a 
törvényszék az ily kérelmet t"ljesiti, a cé~ek 
kihirdetésére felügyeló hívatal a nőknek, mint 
cégtulajdonosoknak oly alakban való bejegy· 
zése ellen, a mely a női· minőség tekintetében 
kétséget hagy fenn, minden esetben felebbezés
sel éljen. 

• 
A bécsi kereskedők memorandumot intéz

tek a szakminiszterekhez, hogy a kormány 
végre tegye tüz~tes vizsgilal tárgyává a fo· 
gyasztási szövetkezetek kérdését, mely máris 
számtalan kereskedőt tönkretett. 

Az olaszországi kereskedők főleg a katona· 
tisztek és katonai hivatalnokok fogyasztási szö· 
vetkezetei ellen panaszkodnak, e tárgyban pa
naszt intéznek a parlamenthez és kimondották, 
hogy a kérvény benyujtása napján egész Olasz· 
orsetígban becsukják a holtolfat. 

* 
A kolozsvári kereskedelmi és iparkao1ara 

az aradvidaki iparegyesilletnek a megrendalé· 

j 



eek gylijtésér6l szóló t&rvény kiját:;zása ellen 
telsorolt panaszait, valamint az ezek ornslá
llira felbozott janslatait magáéYá tette és el· 
aatározta, hogy pártoJ.P föliratot intéz a keres· 
&edAJmi miniszterhez. 

MULATSAGOK. 
(=) A nyomdászok nyári .mulatsága. Tegnap 

'ritte szét a pósta az aradi könyvnyomdászok 
juuius 1{)-én tartandó mulatságára szóló meg
Jtivókat. A szeoessziósan stilizált, meglepően 
szép mflgbivó a rendezőknek egész gárdáját 
tűmeti fel, malynek hetek óta az a gondja, 
hogy az id~i mulatságuk fényesen sikerüljön. 
~z a siker nem is fog elmaradni, sőt tullicitálja 
a tavalyi nyomdász.mulatsagot, ami nagy dolog, 
mert ennél pompásabb nyári vígalom alig volt 
a :nult esztendőben. A müsort, mely a mondott 
napon a Csála-erdőt szines, hangos Tilággá 
fogja varázsolni, ma állapítja meg a rAndezŐ· 
ség s vasárnap nár falragaszokon tudatja a kö· 
zönséggeL Ha még megemliLjük, hogy a mu· 
latság mily nemes célokat szolgál: a tüdóvész
•zanatorium s a nyomdász-egyesületi könytár 
alapja gyarapját gyarapítja, hisszük, hogy a kö· 
zönség pártoló rokonszenve nem fog ez alka· 
lommal sem elmaradni. 

(=) Táncmulatság Zámon. A zámi fiatalság 
szombaton este a "Transsylvánia" szálloda nagv 
t~rmében jótékonycélo miikedvelői hangver· 
senyn.Yel egybekötött zártkörü táncmulatságot 
rendez. 

(=) Népünnep a nagyerdöben. Az aradi II. 
ker. jótékonycélo fillér-asztaltársaság a jövő hó 
8·án nagyszabásu juniálist tart. mely el6relát
batólag egyike lesz az idei csálat mulatságok 
legsiker~l.tebbj~nek. ~ora hMjnalban jelzi a sze· 
gények JOltevomek "flg napját a háziezred ze
nek.~~~n!lk ébresztője, melylyel a rendezőség 
körulJarJa a várost s a nagyerdőbe kivonni. A 
táne késő éjfélig fog tartani s a szüneteket ki· 
töltő müsor érdekesebbnél-érdekesebb dolgoirat 
iartalmaz. 

Az aradmegyei közkórház 
uj vezető orvosai. 

(.A IGIBp6a klaeYeHtle.) 

- As .Anuli KlJzlőftr tudóBitójátóL -

Arad, mtJus 28. 

A mint előz4 számunkban jeleztük, ma 
t.ört.ént meg a kinevezés az aradmegyei közkór· 
ház igazgató-fővárosi állására, amely Matavovseky 
Nándor 1r. nyugalomba vonulásával ürase
dett meg. 

Urbán Iván főispán ez állásra ma délelőtt 
Pareee Gyula dr..t, a kórház első f6orvosát ne· 
nzte ki, junius 1·ét6l kezdődő laatálylyal s er
ról ugy a kinevezettet, mint Aradmegye alis· 
pánját átiratban értesítette. 

Az uj igazgató-főorvost ma délelőtt a k!Sz. 
kórház orvosi és tiszt"fi.;!elői kl\ra lelkes ová
cióban részesítette. Mikor a korházban megje· 
lent, az összegyült orvosok és tisztviselőlr élén 
Löwinge,. Miksa dr. főorvos üdvözölte lelkes 
beszéddel. Kérve az ó pártfogását és jóakara· 
tát. Parect Gyula dr. igazgató·fóorvos meleg 
szavakban válaszolt, s a maga részér l k~rtár· 
sai. támogatását kérte, hogy a közkórházat mi· 
nél célszerübb, tökéletesebb higienikus alkotássá 
fejleszthessék. 

Pa,.ecz Gyula dr. előléptetésével megiire· 
sedett a közkórhámak egy osetályorvosi állása. 
Erre a kinevezés formálisan még nem történt 
meg, de azért körülbelül befejezett dolog, hogy 
az uj osztályorvossá Posgay István dr. közkór· 
házi első alorvost nevezi ki a főispán. Posgay 
dr. sebész, kór boncoló és jeles bakteriológ, a 
ki másfél évig Tolt Pertik Ottó dr. tanár asszisz. 
tense, s igy nagy hivatottaága van arra, hogy 
az osztályorvosi állást betöltse. BOf"sos Béla dr. 
a borosjenői közkórház igazgató-orvosa, a kl 
Posgay me ll ett komolyabb számba jöhetett volna, 

ARADIKÖ~LÖNIIY. 

a mint megirtuk, vissztJy;onta pályázati kér· 
vény ét. 

A kinevezésekkel kapcsolatos esemény, 
hogy a közkórháznál 1903-tól kezdve Még egv 
oBeltJlyorooBt állást rendszeresitenelc. A megye 
kó,.hdzi bilottsága e bó SO· án déleMtt ülést tart, 
a melyen megállapitják az aradmegyei köz
kórháznak 1909. tvi költségvetérét, a melynek 
kiadásai közé már a harmadik osztáJyorvosi 
állás fizetése föl van véve. Ezt fölterjesztik a 
helügymlniszterhez jóváhagyás végett, s a 
jöv6 év elejétől kezdve betöltik az uj osztály· 
orvosi állást. Erre, a mint értesülünk, B~J,-sos 
Béla dr.-t fogja a főispán kinevezni. 

Egy tagositás bonyodalmai. 
(~• aj~~B~~eaa-aaaat -•dGJé• epHep•a.) 

_. J.s ..tradi Köilö1tf1 tudóBitójátóL -

Arad, mf\jus 28. 

Azoknak a körülményeknek, amelyek az 
u;szmtannai vé,-es zendülést okozták, tgyikét 
most végre rendes, békés mederbe juttattak. Az 
ujszentan nai tagositá.11,.ól van szó, amely any. 
nyira fölkavarta a község nyugalmát, hogy az 
zendüléabe tört ki a volt biró személye ellen, 
akit megakartak e miatt szégyeníteni. Hat em
ber halála fizette meg a kudarcát ennek a meg· 
szégyenitésnek s a bonyodalmait a legelőfelosz
tásnak:. · 

Az ujszentannai legelőfelosztás még a 
hetvenes évek vége felé került napirendre. Ar· 
ról volt szó, hogy az Uj-Szent....4.nna k~zség 
határában levő, nagykiterjedésü legelő. amely
nek előnyeit eddig t<5bbnyire a gazdag lakos
ság élvezte, arányos módon tagosittassék. A ta· 
gositásra megindult az eljárás s azt mind a 
három birói fórum helybenhagyta. Mikor a Ku
ria itéletének érvényt· kellett szerezni, annak 
nagy akadályai voltak. Az aradi kir. törvény· 
szék kiküldöttétt, ak( a tagosítás miatt Uj-Szent· 
Annán megjelent, a fölosztást ellenzök zugo
lódással fogadták, ugy, hogy a tagositást nem 
lehetett megkezdeni. 

Hosszu ideig megakadt minden birl)i in· 
tézkedés. Ezalatt egymást érte ez ügyben a 
deputáció-járás. Nehány év előtt Wittmann Já
nos orsz. képviselő vezetése alatt küldöttség 
tisztelgett Da,-á,.yi Ignác földmüvelési minisz
ternél, kérve, hogy a biróilag kimondott tago· 
sitást ne hajtsák végre. Ez a küldöttség me· 
morandumot is adott át Darányinak, a melyben 
élesen meg volt támadva az aradi kir. törvény
vényszék, mint urbéri biróság és annak ez 
ügyben eljárt kiküldötte. Egy másik küldöttség 
Olt,.ubay Károly kir. törvényszéki elnöknél járt, 
egy harmadik: pedig magánál az igazságügy· 
miniszternél. 

A deputációzásnak meglett az az eredménye, 
hogy az iga.eságiigyminiseterium fölkérette ma· 
gáhoe a tagositás összes intait. Másfél év után 
kerültek vissza az igazságügyminisztertől az 
iratok, a ki azzal küldte vissza, hogy a tago
sitisi eljárás felfüggesztésére nem talált elég 
alapot. Ekkor a tagositást ellenzők már nem 
tudtak egyebet tenni, mint hogy állást foglal· 
tak a tagosítás költségeinek behajtása ellen. 
Azonban a költségeket Aradmegye alispánja 
erélyes eljárás utján bebajtotta, s most már 
nincs semmi akadálya. 

· Hétfőn indult meg a tagositási eljárás, a 
melyet most már a község egész lakossága a 
legnagyobb csöndben, békéElen fogadott. Az 
aradi kir. törvényszék részéről Zubo,- Gyula kir. 
törvényszéki biró volt jelen, mint vállalkozó 
Tö,.öl& Lajos mérnök, mint az érdekeltek nagy 
részének Képviselője: Erdély Sándor dr. buda· 
pesti ügyvéd, az urbéri bizottság elnökei : .Adel· 
mann és Gantnflf" János, 01zt6t" János községi 

• 
biró és 1-Ms Dezs6 községi jegyző, mint az ur· 
béri bizottság jegJzóje. 

Az eljárást az érdekeltek megDyugTással 
vették tudomásul, csak azt kivánták hogy a 
tagosítás ügyében hozott itélet velük közöltes
sék. Zubor Gyula kir. törvényszéki biró kije· 
len tette, hogy ez a kérésük teljesit"fe lesz. Hogy 
a tagosítás ügye íly nyugodt mederben indul 
meg, abban része van a község uj jegyzőjé
nek: Vass Dezsőnek, aki megértette a lakos· 
sággal a tagositásnak törvényen alapuló, mél· 
tányos és üdvös voltát és aki elsimitolla az 
erre nézve felmarült ellentéteket. 

A tagosítás ennek folytán megindul, s ai 
ujszentannaiak 6sz,.e már a felosztott legelőre 
fogják: terelhatni a jószágaikat, s az ok, amely 
oly nagy vérontásra adott alkalmat, örökre 
megszünt. 

A számtanácsos darócruhában. 
(LeW&oU &akarékpé .. tlllrl ~~~~~ek.) 

- Az .Aradi KörlihttJ tudóBitójátóL -

Arad, mtJus 28. 

Mintegy másfél év előtt az egész országban 
kinos feltünést keltett annak a nyugalmazott 
miniszteri számtisztnek esete, aki Budapesten 
elhunyt emberek nyugdíjait hamis nyugták 
alapján felszedegetve, óriási összei\gel károsi
totta meg az államkincstárt. Ö ugya.uis, mint 
volt számtiszt, megszerezte a nyugdíjasok lisz
táját s mikor va~amelyik nyugdíjas meghalt, 
akkor annak a nevére nyugtát hamisitott és he
lyette felvette a ny ..cgdijakat. 

Bubics György nyugalmazott miniszteri szám
tiszt nyolcz évi börtönbüntetést kapott e csele
kedeteért és a midőn az itélet jogerőre emel 
kedett, Gubicsot vitték Szegedre, hogy ott töltse 
ki a csiUagbörtönbe.n büntetését. A mult év vé· 
gén kezdette meg a raboskotlását az egyszerü 
daróczruhába bujtatott ex-nagyságos úr. 

A sikkasztó számtanácsos, akinek az ügye 
hosszabbideig táplálta a törvényszéki rovatokat, 
ravasz számítással 196,000 korona erejéig káro· 
sitotta meg az államot. 

Amikor bOnlajstroma kitudódott, a sikkasztó 
számtanácsossal szemben csak a törvény meg· 
torlását alkalmazhatta az igaz~ágszolgáltatás, el 
is itélték hosszu rabságra, de arra nézve sem· 
miféle fedezet nem kinálkozott, hogy a hatal· 
mas összeg valahonnan megtérüljön. 

Most azonban e tekintetben is fordulat ál·· 
lott be Oubics György ügyében. A budapesti 
törvényszék, amely a jogerős itélet elhangzása 
óta is szorgosan vizsgálta a sikkasztó számta· 
nám1os vagyoni viszonyait, kitudta, hogy Gubics· 
nak két takarékpénztári könyve és egy láda 
ezüstje, ékszere van. Erről a szegedi kerületi 
börtön törzskönyvi lapja tett tanuságot, melynek 
adatal közé a darócruhás szám tanácsos már 
gyanutlanul diktálta be vagyoni állapotát. Ugy 
gondolta, hogyha majd eltelik fölötte a rabság, 
itt a börtönben kézhez kapja azt a vagyont érő 
kincset, melyet az árvák pénzéből takarított 
meg. 

Gubics Györgyöt azonban szomoru esalódáa 
fogja érni. Ma érkezp,tt meg ugyanis a buda
pesti törvényszék letiltó végzése, amely 1:1. 4000 
koronáról szóló takarékpénztári kllnyv3ket, to~ 
vábbá az ékszeres ládákat lefoglalja, hogy lflg· 
alább ill módon pótolja azt a hiányt, amit Gubics 
György büncselekménye az államkincstárnál 
okozott. 

A letiltó "fé~zést a börtönigazgat6ság tudo
mására hozta Gubics Györgynek, aki megdöb· 
benve vette tudomásul, hogy az ő büncselek· 
ményéből most már csak a rabság marad meg, 
melynek: még nagyon is az elején van s amely-



• 
nek, ha üt is majd a vég~ó órája, nem a nyu· 
godt, bünösen biztositott élet gondtalans!ga vár 
reá, hanem a társadalomból kivetelt rabviselt 
ember tehetetlen nyomora, malynek előérzete 
kétszeresen sulyosbitja most a bünre tévedt 
'\'olt miniszteri számtanácsos rabságát. 

Döntés a kvóta ügyében. 
(M-4-0•8%.) 

- Az .tracli Jröd6rlJ távira.ü tudósitÁIIL -

Buapelt, máJus 28. 

A magyar kvótabizottság ma délelőtt 
a képviselőház egyik bizottsági termében 
ülést tartott, melyen a bizottság egyhan
gulag hozzájárult ahhoz, hogy a mostani 
65.6-34.4 arányu kvóta 1909 decembfJY' 
31-ig fentartassék. A bizottság ily értelem
ben fog a törvényhozásnak jelentést tenni. 
A kvóta-bizottság eredetileg a jelenlegi 
kvótának 1911-ÚJ való fentartását kivánta, 
a többi követelésekre nézve azonban a 
magyar álláspont érvényesült. 

Az ülésről a következő részletes tudó
sítást vesszük : 

A magyar országos lwóta-bizottság ma dél
előtt ll órakor DtssetuffY Aurél gróf elnöklete 
alatt ülést tartott, a melyben a kormányt SzéU 
Kálmán miniszterelnök, Lukács László pénz. 
ügyminiszter, Popovies Sándor miniszteri taná· 
c.o:os és Papp Elek osztálytanácsos kép7iselte. 

D88sewffy Aurél gróf az ülést megnyitván. 
Fali Miksa előadó felolvassa az osztrák 

kvóla·bizottságnalc a magyar bizottság inditvá
nyára adott válaszát. Azon megjP-gyzésekkel 
szemben. melyekkel a magyar kvóta bizottság 
a kvóta megállapitását célzó indítványlll kísérte, 
az osztrák bizottság is helyénvalónak tartja ál
lispo~tját jelezni. .Midlln az osttrák kvótadepu
tició is kijelenti készségét, hogy az 1899. no
vember 22·én lét.-ejött és 1900. május 14 én, 
továbbá 1901. március 18-án megujitott egyez
ményt, mely a közös ügyek hozzájárulásának 
arányát 1909. december 31-éig a magyar korona 
országaira nézve 34.-fl/o-ban a birodalmi tanács· 
ban képviselt királys~okra s országokra nézve 
pedig 6:i.f!J/0 ~an állapítja meg továbbra is a 
fenntartsa ugy ezt ugyanazon szempontból te
szi, mint tette eddigelé, tekintetbe veszi a két 
küldöttség .Kompromisszumában rejlő jelentősé· 

get és eltekinteni óhajt attól, i.oyy ez az egyez
mény nem felel meg a birodalmi tanácsban 
képviselt királyságok és országok gazdasági 
állapotának és teherTiselési képességénak és 
hogy a kölcsönös jogokkal és kötelességekkAl 
nem áll helyes arányban. Az osztrák deputáció 
sajnálja, hogy azok az inditványok, a melyok 
1867 óta megujulólag tétettek arra nézve, hogy 
a teberviselési képesség biztos módszer szerint 
megállapittassék, mag-yar részről vajmi csekély 
méltánylásban részesültek. Az osztrák bizott
ság ma is ragaszkodik ahhoz a nézetéhez, hogy 
e tekintetben véget kell vetni a ma uralkodó 
bizonytalanságnak, mert a tehervisetési képes
ség biztos módszerü megállapitásának hiánya 
az oka annak is, hogy a közös ügyek hozzá
járulási arányára nézve eddigelé a két törvény 
hozás között megállapodás létre nem jött. A 
bizottság kötelességének tartja éppen ezért, 
hogy e kérdés gyöke•·es megoldása el3l elzár· 
kózni nem Kellene. 

Az oaztrák deputáció válaszában hozzájárul 
a magyar részről tett propozíciónak minden pont
jához a proponált kvótamegállapitás tartamának 
kivételével. A mig ugyanis a magyar bizottság 
a közös ügyek hozzájárulási arányát 1911. évi 
december 31·éig óhajtja megállapítani, addig az 
osztrák bizottság a kvótát csal: 1909. december 
30·éig kivánja ezuttal megállapttani. 

ARADI KÓZLÖN,Y: 

A magyar országos . bizottság az osztrák 
deputáczió válaszát beható diskusszió alá vette 
és konsLatálta, hogy a mag:var bizottságot ed· 
digi javaslatainál mindenkor két szempont 
vezette. - Célja az volt, hogy a kvótát 
ne a korona döntse el, hanem parlamen
táris uton állapittassék meg, másrészt pedig azt 
célozta, hogy a kTóta ne egy esztendóre, hanem 
huzamosabb időre állapitta<::sék meg. i szaropon
tok egyike ugyan nem éretik el teljesen az 
esetben, ha az osztrák propozícióhoz kozzájárul, 
miután az osztrák bizottság a kvótát a magya· 
rok propozíciójánál rövidebb időtartamra óhajtja 
megállapilani, miután azonb n a magyar bizott· 
ság célja részben ez által is eléretik, az osttrák 
részről proponált időtartamhoz is hozzájárul an
nál !s inkább. mivel további alkudozás esetén 
a rendelkezésre álló röTid idő szempontjából 
fizikailag is lebetetlenné válnék, hogy a két 
parlament a kvóta arányában julius l-éig meg
egyezzen, holott a magyar bizottság nagy súlyt 
helyez arra, hogy a kvötát ne a korona, hanem 
a parlamentek állapítsák meg. 

A magyar országos kvótabizottság mai ha
tározata alapján értesíteni fogja az osztrák kvó· 
tabizottságot, hogy a közös ügyek hozzájárulási 
arányára nézve köztük az egyetértés helyreállott, 
másrészt pedig jelentest fog tenni a magyar 
kormánynak, hogy a két bizottság a tavalyi és 
két év előtti egyezményét megujitotta. A kvó
ta-bizottság jelentésének alapján a magyar kor
mány törvényjavaslatot fog benyujtani a közös 
ügyek hozzájárulási arányának 1909. december 
31-éig való megállapításáról. 

Az osztrák deputáció válaszát kiséró le· 
vélben Schönborn Frigyes gróf elnök a bizott
ság nevében kö~zönetét iejezi ki a magylir bi
zottságnak, amiért dr. Beer udvari tanácsos az 
osztrák kvótabizottság előadójának elhunyta al
kalmával részvétét kifejezte. 

A reálisták majálisa. 
(ti'nnep a «J8616b-.) 

- A:r. Aradi Közlöng tudósitójátóL -

Arad, májllB 28. 

A borongós, esős május egy napra meg· 
emberelte magát s ritka kegygyel utat nyitott 
a reálisták majálisának. Ritka kegygyal azért, 
mert a tansz legszebbnek nevezett hónapJá
ban ez volt az egyett ·n és első szép nap. Gyö
nyörü hajnal basadt az ünnepnap előtti szer· 
dára, verőfényes tavaszi nap sütött késő alko
nyatig s igy a reálisták szerenesés növendékei 
kedvükre kimulathatták magukat. 

. Hogy felhasználták a S~Zép id3t s hogy ki
mutatták magukat, arról tegyen tanubizonysá· 
got az a sok szép lány, akik a mai majális 
táncosnői voltak. Meg kellet.t volna kérdezni 
ma egy reálistát, hogy mennyiért lenne a mai 
napon gimnázista. Tiz érettségiért nem cserélt 
volna iskolát egy sem. Persze hogy nem, mi· 
kor még a napfény is a reálistának a barátjja. 
Ez pedig va\aml. 

A mulatság hangulatát nem lehet papírra 
vetve leírni. Nincs az a komor ember, akit az 
ifjak kedélyes, fesztelen és jókedvü mulatsága 
fel ne bangolt volna. Nem csak a tánc, ami 
ilyenkor ezerszer többet ér minden park6tt
mulatságnál, hanem az az általános hangulat 
is, ami reggelt31 fogva uralkodott a Csálában. 

~tintegy kétszáz diák vonult ki ma reggel 
hét órakor a liceum-épületéb3l a katonazenekar 
indulóinak hangjai mellett a nagyerdőbe ; a lel· 
kes, vidám csapatot gyönyörüség volt nézni, 
amint nemzeti szinü zászlók alatt jókedvüen 
éljenezve baladt a Deák Ferenc· és Kápolna
utcákon ki a zöldbe. Az első á lomás az er· 
dészlak előtt volt, hol félkörben állott fel az 
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ifjuság s előlépett 8m-lot János VII. oszWyu 
tanuló, a majális ifjuság f5rendezóje s talpra
esett dikcióva megköszönte a fóerdész.nek, 
hogy átengedte a csálai erdőt a majálls meg•. 
tartására 

Az erdőben is volt egy üdvözlés, ez BOf'BB 

Vida igazgatónak és a tanári· karnak szólt, mely 
leb.etővé tette az ifjuságnak azt, hogy kivegye 
részét a mai nap öröméből. 

Ezután kezdetüket vették a versenyek és 
a játékok, a délelőtt szórakoztató mulatságai. 
Ezeket Palotay Antal tanár rendezte, ki ennek 
révén ma a legkedvesebb tanár volt, délben 
szabad ég alatt teritett asztalok mallett ebéd 
volt, melynél Sarlot Domokosné mel!ett a Boros 
és Sarlot kisasszonyok viselték a háziasszony 
szerepét. 

Déiután három órakor kezdődött a tánc, a 
majális koronája. Olyan jókedv és olyan vig 
hangulat régen volt majálison, mint ma. A 
széles tánckörben alig fértek el a táncoló pá
rok, kik késő esti~ - nyolc óra ntán lámpa· 
világitás mellett - járták a táncot Nagy Ká
roly muzsikája mellett. 

hnnyi szép lánynak nevét összeirni, amennyi 
a reAlisták majáli!::án kint volt, nem hétköz
napi dolog s bár a tudósító tisztában van av· 
val, hogy annyi átok c;záll a fejére, ahány ne· 
vet feljegyezni nem tudott, mégis ideiktatja a 
hiányos névsort, mert az átokból jobb a keve· 
sebb, mint a több. A hölgyek névsora itt kö· 
vetkezik: 

Leányok: Abafy Adél, Ar.talfy Gizi. Amigó 
nővérek, Boros nővérek, Buchw11ld Zelma, Bo· 
ros Anna, Mar5it és Erzsi, Bene nővérek, Ba
konyi Ella, Balla Irén, Bölöny Margit, Brunner 
Ma.git, Beles Flóra, Bascb Istvánka, Bedeusz 
nővérek, Btró Marl(it, Dömötör Ilonka és Eszti, 
Diamant nővérek, Deutsch Irma, Decsy nőv., 
Fríed Janka, Fekete nővérek, Outtmann Elza, 
Hendl Vilma. Haller Irma, Jakóts nővérek, Ki· 
lényi nőv., Kleioer Margit, Kugler Lala, Kresz 
Erzsi, Kovács nőv., Kara Mariska, Klein Sa
rolta, Kovali nőv., Kamarás Józsa, Kocb Janka, 
Losonczy Mariska, Laczay Boriska és Anna, 
Leopold llŐV., Mittler nő"·• Mayer Adél, Muskát 
nóv., Molitórisz nőv., Maresch nőv., Meiszter 
növ., Nesnera Ida, Neuvelt nőv., Nacbtnébel 
Böske, Nikolics l1onka, Obiátk nőv., Pókász 
Margit, Petkovics Angyalka, Pollák Teréz. Pé
czely nőv., Palaki nőv., Panak nóv., Réthf 
Sári, Reicher n3v., Róth Irma, R~gényi Anna., 
Ruzsonyi Adél, Rámer Mariska, Sarlot Margit, 
Fanni és Erzsi, Szathmáry Ilonka . és Erzsi, 
Stoll nővérek, Sztroinyi Margit, Szilágyi Margit, 
Székely Margit, Simon Etel, Széll Ilonka. Stei-, 
ner Hedvig, Schiiffer nM., Spádi nőv., Sárme· 
zey Mici, Szabó Margit, Schöppert Olga, Somo
gyi Mariska és Irén, Schiffer nőv., Singer 
Pau! a, Schauer Mariska, ScherP-r Teréz, T aba· 
kovits nőv., Török nőT., Ubi Ilonka, Vincze 
Margit, Verbos Bella és M·-niska, Wilhelm nl5· 
vére", Werner nővérek, Woblmann nővérek, 
Záray Margit. 

Asszonyok: Özv. Antatry Endréné, A varfy 
Sarolta, Boros Vidáné, Boro~t Bénmé, Bascll 
Jánosné, Bakonyi Károlyné, Balla Alajosné. Ba· 
lo~h Zoltánné, Boros Ivánné, báró Bedeusz Ká
rolyné, Dömötör Lás1.lóné, Eckhart Edéné, Fesz· 
Jer Károlyné, Fried Adolfné, Fényes Dezsőné, 
Fetter Gézáné, Guttmann Samuné, Halmay An· 
dorné, Hehs Aladárné, Hendl Odönné, Jakóts 
Bertalanné, Jancsovits Ferencné, Kovaly Már
tonné, Kara G.vözőné, Kulcsár Istvánné, Kama
rás Béláné, Konsitzky Józsefné, Kotsis Lajosné, 
Kleiner Józsefné, Kovács l. né, Kovács Vincéné, 
Kvitichala H•mrikné, Kánya Gézáné, Krausz 
Jónásné, Losonczy Lajosné, Lészai S9.ndorné, 
Lamzer Jánosné. Leopold Adolfné, dr. Marschall 
Lajosné, Maresch Gyuláné, Muskát Miksáné. 
Mayer S.·né, dr. Mittl~r Izidorné, N.,gy Lajosné. 
Nesnera Aladárné, Nacbtnébel Odönné, Niko· 
lics Döméné, Obláth Béniné, Parlán •'ánosné, 
Palotay Antalné, Pollák Ignácné, Popp Gyulá
né, Pé,erffy Andorné, Péczeli Sándorné, Pó~Cász 
Imrént>, Rámer Antalné, dr. Reicher Károlyné, dr. 
Rozvány Istvánné, Ruzsonyi Endréné, Reinhart 
Kálmánné, Rimos Lajosné, Szathmáry Jáno:iné, 
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liM. május 29. ARADI KÖZLÖNY. 
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Sarlot D?m~kosné, dr. So~ogyi Gyulán~.ÁSzó-. Betörés a városi kávéházban. 
l6si Istnnne, Sebauer L •Josné, Somogy1 go.s--
tonné, SebBter Mátyásné, Szlov4k Jánosné, (PMIIPd eeaY...pil •• 
Sztojka Józsefné, dr. Szalay ·Károlyné, Székely - Az .4.t'dltli Kiimmy tu<!::O::;Itójátót ·-
Ralamonné, Szabó Józsefné, Spádi !tfanóné, Arad, májlll 28. 

~pádi Károlyné, Sármezey Álcosnt>, Sehulde Erdekas módon derítette ki az cwtJdi rend· 
FrigyMné, Sztrotny Lajosné, Törökfalvy Mórné, 
Ubl Ferencné, Tass Mátyásné, Vizi Ferencné, őrség egyik detektivje egy betörés tetteseit, 
Walder Oyuláná, Wohlmann Ferencné, Weil még Inielőtt abban följeleDtés történt. A küll'á· 
Józsefné. Weisz Márkusné, Wilheim Lipótné, ·rosban járván, egy kisebb lakásba be talált 
Zilahi Gyuláné, Záray Odönné. nézni és ott U:lbb szurtoe, rongyos alakot látott 

SPORT. 
+ Az aradi kerékpár klub holnap, csüt3rta

kön kirándulást rendez Zimánd Ujfalura.. Gyü· 
lekezés a városligetnéL Indulia d. u. 2 órakor. 
A menetparancsnokság. 

Vasuti tolvajok 
a Aobort~inl állomá8oa. 

(A. •etrtiMe•AI* &ellle..-AJUhnU,.ek.~ 

- Az Aradi Ködört.g tudóflitójáiól.. -

Arad, ml\jua 28. 

Annak idején megírtuk, hogy a soborsini 
vasuti állomáson egy tolvajbandát fedeztek föl, 
a mely ritka vakmerőséggel fosztotta ki a te· 
hervonatokat s a száUitmányok java részét el
lopkodta. két éven ieresztül müködött a rabló· 
banda, a mely végre is hurokra került s az 
Maai törvényszék előtt a mai napon megkapta 
méltó büntetését. 

A handának Marie Ananie vinyesti román 
paraszt volt a feje. Ez szerezte meg a társasá· 
got, mely ~6 tagból állott. 

Rrdekes volteanek a handának a szervezete. 
Maria Ananie kirendelt éjjel az állomásra két 
embert, nyilván "inspekciós"-oknak nevezték 
ezeket egymás között, kik kötelesek voltak 
megvárni az éjjel érkező tebervonatokat. A 
mint a hosszu vonat berobogott, a két kiküldött 
vonatrabló az állomáS területén kivül maradt 
kocsikhoz lopódzott és levágva az ólomzár&· 
kat, bebujt a kocsiba. 

A kocsiból aztán szép lassan kiadogatták 
az ott talált szállitmányokat, cukrot, rizst, papir· 
bálokat, bicikliket, szóval mindenfélét loptak, 
s egyelőre ott hagyták a kocsi mellett az 
árokban. 

A mikor aztán a vonat kiment az állomás
ból, akkor jött a banda és elszállitotta az el· 
lopott szállitmányokat be a faluba, ahol test· 
vériesen megoszkodtak a zsákmá!lyon. Igy 
folyt ez hosszu időnkere~ztiil, az 1900. és 1901. 
években. 

A nsutiak persze nem tudták, hogy hol 
vesznek el a feladott szállitmányok s a ma· 
gyarállamvasutak igazgatósaga temérdek kár· 
téritést fizetett a feladóknak. 

Végre aztán rájöttek a soborsini banda. 
müködésére s a banda tagjai ma állottak a tör· 
vényszék előtt. Fábián Lajos dr. kir. itélőtáb· 
lai biró elnökölt a tárgyaláson, a vádat Szakol
ezay Lajos kir. alügyész képviselte. 

A biróság a főbünöst, Marie Ananiet két 
évi Mrlönre ítélte, mig a többiek bünré~zessé· 
gük aránya szarint mástél évi, egy t'ivi, négy 
havl, két havi, egy havi fogházat kaptak. 

vsszesen huszonhat ember fölött ítélkezett 
a biróság, volt köztük tettestárs, bünsegéd és 
orgazda. 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) Az aradi könyvnyomdászok szakegylate 

holnap, csütörtökön délelőtt fél ll órakor saját 
hel)iségében szinházi sörcsarnok fél emelet 
rendkivüli közgyülést tart, melyre a mulatság 
rendező bizottsága ezuton is meghivatik. 

uri módon dőzsölni. Az asztalon ménesi i•biteet, 
franeia pusg6 és hasonló finom italok voltak, a 
melyet a gyanus alakok nagy kedvvel sZiircsöl· 
gettek. Flz a különös dolog föltünt neki, és nyo
mára is vezette a betörésnek:, a melyet körül
belül ugyanabban az időben vettek észre. 

Ez adja meg az érdekességét az alábbi, 
különben nem nagy kaliberl1 betörésnek, amely· 
nek ez a története. 

A vcirosi (volt Zemp1ényi) kávéM.tban ma 
reggel azt vették észre, hogy a kávéházba az 
éj során betörtek. A pince két ajtaját feszitó 
vasak segitségével nyitották ki, azután a pin· 
céből öt üveg bort, két üveg pezsg6t, 1 üstöt, és 
egy fagyialt készit.Cí gépet elloptak. 

A kávéház tulajdonosa délelőtt jelentést 
tett a rendórség bünügyi osztályánál, ahol a be· 
törés tettese már le volt tart9ztatva. A rendőr· 
ség egyik detektivje a külvárosban végzett 
szolgálatot, a midőn egy lakás ablakán bete· 
kintve, több csavargó-féle alakot látott, akik 
vigan borozgattak. Az asztalon ménesi bor- és 
pezsg6s üvegeket látott. Ez föltünt neki, bement 
a lakásba s kérdőre vonta a vig lumpolókat. 
Az egyik ijedtében azonnal elárulta a dolgot. 
A rendórbiztos egy elhozott rendőr segítségé. 
vel erre Talamennyit a kapitánysághoz kísérte. 

A rendörség bünügyl osztálya a vizsgála
tot azonnal m~ginditotta. A betörő nevét ti· 
tokban tartják, miután kilátás van rá, hogy 
büntársait is elcsípik, nemkülönben, bogy 
egyéb, hasonl6 betörésellet is derítenek ki a fe· 
jükre. 

Konstantinápoly Aradon. 
(b ..t.Pa4U Ne~azetl Sdveu~ malauqa.) 

- A2 Af'Mí Közliirtg tudósi~jától -

. AMid, mádus !8. 

Egyfelől a konstantinápolyi kirándulásnak 
érdekes ep1lógusa, tapasztalatainak bemutatój~. 
másfelől szines, eleven, mulattató tavaszi ün
nep lesz az a tavaszf mulatság, amelyet az 
Aradi Nemzeti Stövetség rendez a jövő hóban, 
a városligetben. 

A mulatság junius 15-én délután lesz. 
Ugyane nap délelőtt hazafias ünnepélyt tart a 
Nemzeti Szövetség, leleplezi a Munkácsy emlék· 
táblát, annak az iskolánajr épületén, a hol a vi· 
lághirü festő, mint aradi asztalos-inas, első lee· 
kéit kapta a rajzolásból. Előző estén a szin· 
házban Munkáesy-diseelóadás lesz. 

Magának a nyári mulatságnak . ez lesz a 
cime: ..::onstantinápoly Aradon. Ezen csábitó 
eim alatt bemutatják humoros formában, ötle· 
tesen mindazt, a mit a mérnökök által rende· 
zett kiránduláson résztvevők tapasztaltak. Leaz 
egy kis mecset, a melyben persze pezsgőt fog· 
nak árulni, lesz török szivaros sátor. egy má· 
sik épület, a hol Gül-haha rózsáit vesztegetik, 
s6t bemutatják olcsó pénzért - a báremet ls. 
A· rendezők jelvénye piro1 fez lesz. Piros fezt 
fognak viselni, ízléses formában, az elárusit6 
iisasszonyoi is, - a mi fölöttébb kedvesen 
fogja tarkitani a mulatság képét. A sátrak mind 
stilszerüek lesznek. 

Lesz a mulatságnak: még egy clouja, ak· 
tuálitása, Ez a Budapesten nemrég lezajlott fő

uri lovagjátéknak, a Garousselnek par6diájalese. 
Ennek részleteit kár lenne elárulni, de az előre 
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j~vend1:Hbet6, hogy óriási' derültséget fognalt 
annak jelenetei okozni. A mulatság programm
jit ezenkiTill nyilt ••inpatl, tanue·verltmy, tli· 
r4gurd·f,.lvor&ukú és egyebek fogjálC kitölteni. 

A tavaszi mulatság ügyében különben leg
közelebb, ifj. L6e1 Rezsó elnöklésével összeül a 
szükebb körű rendező·l:.izottság, a mely az 
egyes részletekre nézve a mulatság esoport
biztosait kiküldi. 

HIR EK. 
Reálisták majálisán. 

Jó kedvbe van a vén, mogorva Csála! 
Diákok dáridóznak künn ma nála. 
Ht'llyén sok véres páros viadal.nak, 
Nines vége táncnak, nincs fogyta a dalnak. 

Mosolyogva nézik sz u· rágca fák, 
Mint lesz fiatal urrá. sok diák 
S a viharedzett tölgyek oldalán 
Mínt lesz lesz nagysád-dá sok felsöbb leány. 

Es kijelentik ünnepélyesen : 
Hogy nem fognak: meghalni ~Sohasem. 
• . . Bódít a tánc, a rejtelmes varázs, 
A táncba' sok szerelmea vallomá.&. 

Tanu reá a vén mogorva C!lá.i& 
Melyik diáknak ki az ideálja.. . 
Az ifju s:t:ól : ,.NI\gysád, imádom én; 
~s meghalok, ha. nem lesz az enyém." , 

S felel a leány, hogy a legé~ayre néz : 
"Uram, elhinni ilyet oly nehéz! 
A maguk szerelme, ha lángban á.ll is, 

- Nem tart tovább, mint egy rövid majális. 

A szerelein, ha betelt a gyönyörrel 
Elszáll az első macskanyöszörret. 
Hogy nem i· y van, nekünk ne is álli wil: : 
:Magu.k, barátom : 

A szerelemben is mind - reálisták !" 

Pörköltból- pörköltség. 
- A jászberényi válaszUla epilogusa. -

Arad, mtJüs zs~ 

A legutóbbi jászberényi választás egyik 
epilogusa játszódott le ma Budapesten az I-III. 
kerületi járásbiróság előtt. 

A mult évi választás idején történt Jíszbe· 
rényben, hogy a kisebbségben maradt Almássy
párt mintegy 6000 adag pörkölttel és 50 hektó 
bor árával maradt adósa Vers~ghi vendéglősnek 
a Lehel szálloda bérlöjének, ahol a párt tanyája 
volt. A vendéglős követelése 667i forint és 71 
krajcár, csakhogy nincs, aki fizessen, mert Al· 
mássy Géza Török Aladárra az akkori polgár
mesterre hárítja a vendéglős követelését, ez pe· 
dig azt a piKáns mentségBt találta ki, hogy tit 
Bánffy Dezső volt miniszterelnök szólitotta föl 
levélben a korteskedésre és költekezésre. 

A budapesti járásbiróság ma hallgatta ki 
e pörben •anuként Bánffy Dezső főudvarmes· 
tert, ak:i kijelentette, hogy Török Aladár irt 
ugyan neki levelet, mint felfüggesztett polgár
mester, melyben felfüggesztése ügyében köz· 
benjárását kérte, de ő, t. i. Bánffy, semmi olyan 
levelet nem irt Törőknek, melyben őt vendéglől 
kontók csinálására buzditotta volna. 

Igy tehát mégis csak Török Atadárt fogják 
elmarasztaini a furcsa pörben. 

....,.- Urnapja. A keresztény világ holnap tart
ja egyik Jegnagyobb ünnepét: Urnapját, mely 
az oltáriszentség szerzésének emlékére van 
szentelve. E napon lombsátrakból, virágokból 
oltárokat állitanak a templom közelében, me
lyekhez flnnepi körmPoethen viszik az oltári· 
szentséget. A minoriták: aradi templomában hol. 
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nap reggel g órakor Osdi Cirjék dr. rendfőnök, 
fényes ünnepi misét momi, mely után a szok:A.· 
sos körmenetet tartják. Egy oltárt a Szenthá· 
romság·szobor előtti sátorban is állitanak feJ. 
Az egybázi szartartás fényének emelésére a 
honTédségtól egy disz-század fog kivonulni. Az 
ünnepl körmenet a jöv6 vasárnap az Andrássy· 
tér felső részén felálJitandó oltárokhoz s a kór
házi Szent-IstTán kápolnához zarándokol. 

- A csanádi püspök betegsége. Dessewffy 
Sándor csanádi püspök ma valamivel jobban 
érezte magát, bár még annyira gyönge, hogy a 
tejen kivül csak ma délben vett magához levest 
először szegedi betegsége idején. Az elsők kö
zött volt, aki a püspököt meglátogatta, Oltványi 
Pál prépost, ma pedig Budapestról a püspök 
unokaöcscse Petr6czy min. tanácsos érkezett Sze· 
gedre. Wittenberger Antal kanonok táTiratilag 
értesitette a püspök titkárát, hogy intézkedésére 
a szent-kereszt-nővérektől egy gyakorlott ápo· 
lónó Szegedre érkezik. Az apáca az esti vonat
tal meg is érkezett. Ma Windíschgratz Lajos 
h('!rceg, Jtindi8chgratz Valéria hercegnő és Váradi 
Arpád c. püspök kérdezősködtek táviratilag a 
főp:.sztor állapotáról. 

- AgyonJött magyar bakák. Székesfe
hérvárra megdöbbentő hir érkezett ma 
Bosznia Bilik nevü helységébőL Magán. 
uton jött hírek szerint ugyanis a székes
fehérvári 69-ik gyalogazred négy emberét, 
névszerint Lencsés Sándor székesfehérvári, 
Szabó Ferene kereszturi és két sárbogárdi 
fiut az okkupáeiós határon a montenegr6i 
katonák egy támadás alkalmával leMttek. A 
székesfehérvári katonai parancsnokság 
minden felvilágosítást megtagad ez ügy
ben, noha a dolog már e hó 22-én tör
tént. Az ügynek valószinüleg politikai fej-
leményei lesznek. • · 

- Elhunyt fórend. Budapestral jelentiK, 
hogy Vécsey József báró, a magyar főrendiház 

tagja, ma délután t~ fővárosban meghalt. 
- Változások a háziezredben. Az aradi 

csász. és kir. 38. gyalogezredhez kinevezett őr· 
nagyok közill John Jenakie őrnagy a 3., Rosso
vitz őrnagy az I. zászlóalj narancsnakává ne· 
veztetett ki. Badesco Dániel őrnagy, aki eddig 
a S. zászlóalj parancsnoka volt, a cs. és kir. 
33. badkiegészítő parancsnokság vezetőjévé ne· 
veztetett ki, a közelmultban elhunyt Egger őr· 
nagy helyébe. - Berb Miron föhadnagy a had
kiegészitő parancsnokságtól csapatszolgálatra a 
4. századhoz osztatott be, ez alkalommal Wachs· 
man" Vilmos ezredes napiparancsban, rendki· 
lill meleg bangon fejezte ki elismerését Serb 
főbadnagynak a badkiep;észitő· parancsnokság· 
nál kifejtett müködése fölött. Helyébe a had
kiegészítéshez Friedl badnagy osztatott be. 
· - A pályanyertes Wesselényi·óda. Fővárosi 

tudósítónk táviratozza : A Ki8faludy-társaság 
mai ülésén döntötte el a Wesselényi-6da pályá· 
zat sorsát. Az ülés elé nagy érdeklődésset néz· 
tek, mert már napok előtt tudva volt, hogy a 
díjra egy abszolut költői becsü munka pályá
zik ; erősen találgatták, hogy jd annak a szer· 
ziSje. A biráló-bizottság ugy verselés, mint tar· 
~lom tekintetében legJobbnak a 7. számu, 
Oser6 jeligéjü munkát találták. A jeligés le· 
vélke fölbontásánál kitünt, hogy a nályanyer· 
tes munka Zempléni Árpádnak, a jeles költó
nek müve. Az óda Wesselényi és Széchenyi Ist· 
ván barátságát, a két szellemnek egymásra 
való hatását írja meg magas szárnyalással, 
zengzetes nyelven. 

- Sopron uj polgármester&. Sopronból' je
ltmtik, hogy ott ma polgármester-választás volt. 
A hírhedt bankbukás folytán hivatalvesztetté 
lett Gebhardt volt polgármester he~yét egyhan· 
gulag Töpler Kálmán járásbiróval ~ltötték be, 
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A'RADIKÖZLÖWY. 
- Bánffy Dánielné betegsége. Kolozsvárról 

tiviratozzák : Bánffy Dánielné bárónő, Bánffy 
De~6 báró anyjának állapota v4lstigotra forilvlt. 
A katasztrófa minden pillanatban várható. 

- Esperesi beiktatás. Említettük már, 
hogy Dessewffy Sándor csanádi megyés püspök 
az arad-hegyaljai róm. kath. egyház esperesévé 
Szirmai János nagybutyini plébánost nevezte 
~i. Az_ uj , aspAres ünnApelyes beiktatása ju· 
lius ho 8-an, kedden lesz. Az installálást Ort/t, 
József ujszentannai plébános, s. kanonok végzi• 
fényes papi segédlettel. 

- A házaló tótok ellen. A következő so
rokat vettük: Tisztelt Szerkesztó ur t Csak rö
vid idő előtt jelent meg az .Aradi Közlöny ha· 
sábjain Hegyi Albert ur cikke, a mely kézzel
fogható adatokkal döntötte meg az aradi keres
kedelmi- és iparkamarának azon téves fölfogá
sát, hogy a zólyommegyei hizal6 tótok most, 
más mint házipari termékeket nem adhatnak 
el. Alig pár héttel ezen föl világositás után, ép 
Aradmegyében olyan eset történt, a mely szank· 
cionálta a kamarának téves fölfogását : Nagy
Halmágyon ugyanis a főszolgabiró két házaló 
tótnak betiltotta az árusitást és házaló köny. 
niknek már előbb történt láttamozását egy· 
szerüen, minden indokolás nélkül ieresetül huz
ta. Az illető bázalők ez ellen panasszal voltak 
a vármegyénél, ahol Schill József főjegy t.Ó ur az 
alispán távollétében jegyzőkönyvet vett fel az 
ügyről, és kijelentette, hogy a vizsgálatot meg
indítja. Nem tudom, mi inditotta a főszolga· 
biró urat ezen lépésére, de tiszteletteljesen föl
hivom a figyeimét az 1857. évi február hó 
18-án 26,930-2329. számu rendelatre, a maly· 
nek másolatát minden házalókönyv első lap
ján megtaláija, s a maly határozottan megen
gedi, hogy a heti. és fW5Zngos vásárokon a ZÓ· 

lommegyei tótok a rendeletben tételesen fölso· 
tolt áruikat szabadon és sátrakban árusithas
sák. Miután egy ujabb miniszteri vagy tör
vény~ozási rendeletrol, a mely azt hatályon ki
vül helyezte, nincs tudomásom se n~kem, se 
másn'lk, s azt hiszem, a tisztelt főszolgabiró 

urnak sem, kiváncsi:volnék rá. hogy mily alapot 
talált a főszolgabiró ur arra, hogy a lépést meg· 
tegye. Arlld, stb. Grünwald Samu. 

- Vizsgálat Mezöhegyesen. Az állami szám
vevőszék elnöke elrendelte a mezóbegyes · mé
nesintézet és ménesbirtok számvitelének, to
vábbá pénz- és gazdászati kezelésének hely· 
szini megvizsgálását. A vizsgálat kiterjed a 
központi pénztárakra, a kasznárságra, szertár
ra, erdészetre, a szesz~yárakra, valamint a mü
vezetöségekre s az összes kerületi intézősé· 
gekre. Hivatalos körökben nagy jelentőséget 
tulajdonitanak eme mindent átölelő rendszeres 
vizsgálatnak, malynek eredményeitől azt vár· 
ják, hogy a gazdaságok részére kiadandó szol· 
gálati utasításban számba lesz véve a gazdasá· 
gi számvitel, minden gyakorlati és speciális 
körülménye. Az emlitett szolgálati szabályzat 
értesülésünk szerint már elkészült és legköze· 
lebb meg is fog jelenni, s a vizsgálat maga 
csakis az elvi kérdések végleges eldöntését cé
lozza. A fontos vizsgálat vezetésével Strauu 
Is.tván dr. számvevőszéki titkár van megbizva, 
ki azt dr. Gerber Fe1enc számvevöszéki ellen· 
őr segédkezése mellett végzi. A Mezőhegyesi 
vizsgálat befejezésével a kiküldöttek még Bat
lonyán , az adó· és dohánybeváltó hivatal. vala
mint a járásbiróság kezelését is megvizsgálják. 

- ,,Éretlea" diákkisasszonyok. Budapesten 
a Barcsay-utcai gimnáziumban buszonegy diák· 
kisasszony ment neki a nyolcadik osztályos 
vizsgának, de nem jött vissza maturánsként 
csak tiz közülök. A többi tizenegy még csak 
nem is kerül érettségi vizsgára, hanem vagy 
megismétlik az esztendőt, vagy elmarad. A nő
emancipáczió e marész intézménye tehát be· 
igazolta, hogy a leányok: még jobban megtud· 
nak bukni, mint a fiuk. 

. - Az Ogyvédi kamarából. Az aradi ügyvé· 
d1 kamara közli, hogy Márton József dr. ügy
védat Gyula, Fucher Lajos dr. ügyvédet .Varas· 
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tllys Székhelylyel a kamara lajstromában fol1· 
tatólag fölvette; Kicsia .Mór szeghalmi ügyvé· 
det, Püspökladányra költözésa miatt, a kamara 
lajstromából törölte. 

- Iskolásluk ~tagyarellenes tontetése. Az 
iskolákban mlijus elsején szokásos ajándékozá· 
sok során a liptó-szent· miklósi állami polgári 
leányiskola 3. és i. osztályának növendéküi a 
hitoktatónak, Jamniee/ey ottani ág. eT. segéd
lelkésznek szánt ajándéktárgyat, az állami is
kola egyik tantermében, a rendes tanóra fo
lyamán, t6t nyelvü üdvözlő beszéddel adták át 
s a tárgy átnyujtásakor élénken zsivióztak. A 
segédlelkész néhány magyar szóval köszönte 
meg a tüntetés mellett történt ajándékozást. 
Ugyanennek az állami polgári iskolának na
gyobb finövendékei április 11-én, az iskolai ün· 
nepély:befejezte után, a magyat nemuti szjnti U• 
J:árdákat letéptél é8 földre taposták. Ugyanebb5l 
az iskolából kerültek Iri azok a tanuJók is, a 
kik az októberi képviselő·választáskor, a tót 
nemzetiségi párt jelványeivel ellátva, énekel
ték a tömeggel a magyart gyalázó kortesnótá
kat és a Hej siováci-t! 

- A tüzérség lögyakorlatai. A 7. tüzérdan
dár lőgyakorlatai az idén nem Lippán, hanem 
N.-Zsám, Lacunás, Komoristye, Markovec, T.· 
Kutas, Nagy-Szredistye és Varadia községele 
határában lesznek mAgtartva, spedig elörelátha
tólag julius hó 26-tól augusztus 20·ig. 

- A kereskedelmi miniszter mandátuma. 
Osacár6l táviratozzák: Lá.,g Lajos kereskedelmi 
minisztert nagy lelkesedéssel egyhangulag meg
választották a csacai kerület országgyülési kép· 
viselőjévé. A mandatumot boinap küldöttség 
fogja átadni a miniszternek. 

- Ujabb kitörés Martinique szigetén. 
Forte de Franceból jelenti egy maJUS 
27 -én kelt távirat: Tegnap este iszonyu 
kitörés volt. A tüzoszlop 150 méternyi ma
gasságra nyult. Egy óra alatt a kréter 
átmérője 300 méternyire szélesedett ki. A 
vulkán környékén na,qy vihar volt. A la~ 
kosság között nagy rémület támadt. 

- Terjed a pestis. Az utóbbi időben uj 
aggasztó jelek mutatkoznak a Keleten. A leg· 
több kisebb tengerparti városban eltitkolJák 
ugyan a pestises megbetegedéseket, de a tö
meges eseteket a jelentéktelenebb kikötőváro. 
sok nemzetközi egészsÁgügyi bizottsága mégis 
nyilvánosságra hozza, nehogy a vészt Európáha 
is behurcolják. Ma két táviratunk számol be a 
pestisről, a mely - sajnus - ismét terjed. 
Alexandriában a mult héten 9 pestisesetet kons· 
tatáltak, melyek közül hét halálos kimenetelű 
volt. Madagaszkár fővárosából, Tananarivóból 
szól a másik értesítés. ~ szerint Majungában 
május 19-ike óta 8 pestises megbetegP.dés fordult 
elő négy halálesetteL 

- A gimnazista szerelme. Bohacsel& Juliska 
egy fővárosi dohány-gyár munkásnője ma reg· 
gel szüleinek, a bécsi·uti téglagyárban levő la
kásán, marólugot ivott. A fiatal leány egy 16 
éves hatodik gimnazistába volt szerAlmes, aki 
tüzetesen udvarolt a leánykának. Eljáragatott a 
lakására, amig a mult héten a leány szülei ki· 
tiltották a kis emberkét. A regényes lelkü 
l~ányka ezt annyira a szivére vette, hogy meg· 
mérgezte magát. Eletveszélyes belső sebesü· 
lésével a Margit-kórházba vitték. 

- Leányszöktet6 szinész. Eszék közönségét 
most nagyban foglalkoztatj»- egy szerelmi ka
land amely ... ek Ern6 József nevü német szinész 
egy személyben cselekvő és sze n ved ö höse. A 
szerelmes termé!izetü szinész ugyanis megis
merkedett egy Goldstein Julianna nevü kisasz· 
szonynyal, akit megismerni s megszeretni pil· 
lanatnyi müve volt s miután a szinházi szezon 
bevégződött, a melegszivü szinész egy szép na· 
pon elszöktette a kisasszonyt A szülók azon
ban nem tudtak belenyugodni ebbe a dologba 
s a rendőrség segítségét vették igénybe. A 



azerelmes párt el is esipték Brodban, ahonnan 
a kisasszonyt a szüleihez vitték vissza, a sze
reimetes szinészt pedig az eszéki ügyészségnél 
azá.llásolták el ideiglenesen. 

- Hogy gyóntat az orosz pópa 7 Egy fran• 
eia lap munkatársa a'li oroszokra jellemző tör· 
ténetkét mesél el ujságjában. Nemrégen egy 
moszkvai főur vendége vo\t. :€pp javábail bil
liárdoztak a kastélyban, mikor a.z inas a pópa 
megérk~zését jelentette. Nemsokára egy pisz
kos, részeg alak lépett be az ajtón. 

- A közeli ünnepek miatt jöttem, kegyel· 
rees uram, - mondta a pópa. 

A házigazda elértette, mire céloz dS száz 
rubelt adott át neki. A pópa zsebrevágta és 
kifelé indult. 

- Mi lesz a gyónPasal és a feloldozással 1 
- kiáltotta utána az orosz nemes. 

- Csakugyan, majdnem elfelejtettem -
mondta visszafordulva a pópa. Es a bázi~azda, 
szájában a szirarral, jobbkezében a dákóval, le· 
térdepelt, meggy6nt és igy fogadta ar abszoluci6t. 
A pópa elment. A házigazda igy szólt az uj
ságiróboz: 

- Láss~. ni : orosz arisztokraták igy tart
juk meg a vallás ünnepét. A cár is meg van 
vele elegedve, meg PZ isten is. - aztán tovább 
folytatták a játékot. 

- Léghajó Szeged f'ólött. Egy léghajó repült 
el ma délelőtt Szeged fölött. A léghaió a szeged· 
rókusi állomás felől jött és a Boszorkány·sziget 
felé tünt el. A léggömb ala1 t levő kosárban két 
alalc volt lé.tbató. Ezek egyike kihajolt és fehér 
zászlót lengetett a város felé. Nehány percz 
mulva már eltünt a gömb a bámuló emberek: 
ElZeme elől. 

- Dráma az anyakönyvvezetö elött. 7ámos 
község anyakönyvvezetője előtt különös jelenet 
játszódott le vasárnap délelőtt. Bányai fmre 
odavaló gazdaember, a ki mesterségére nézve 
szabó-iparos és csak pár hónappal ez~lőtt nyi
tott önállá mühelyt, vasárnap akart házasságra 
lépni Pirniceki Ferenc odavaló - kovácsmester 
leányával. A v.őlegény azelőtt hosszabb ideig 
tartózkodott Budapesten s ugy látszik, hogy 
valami szerelmi viszonya is volt ott, mert nem· 
sokára, hogy az eljegyzése megtörtént Pírnicki 
Marival, a menyasszony többször kapott isme· 
retlen kézből leveleket, a melyben arra figyel· 
meztették, hogy ne menj~n olyan emberhez, 
a kinek gyermekei vannak Pudapesten. A meny-

' asszony kérdőre vonta vőlegényét, a ki kijelen· 
tette, hogy a dologból egy szó sem igaz és 
csak boszu akar lenni. Vasárnap délelitt ll 
órakor mt~ntek az anyakönyvvezető elé. A mi· 
kor a hivatal ajtaja elé értek, az összegyUlt 
nézőközönség közül egy nő ugrott elő, karján 
egy féléves kis gyermekkel, a köténye alul 
egy üveget rántott elő s annak tartalmát 
a vőlegény arcába Hntötte. - A folyadé!;, 
a mely vitriol volt. ráfröcscsent a menyasszony 
arcára is s azon több suJyoR sebet okozott, mig 
a vőlegény arcát teljesen összemarta és a sze· 
meit is kiégette. A merénylő asszonyt rögtön le· 
fogták s a kihallgatáRa alkalmával elmondta, 
hogy Seffer Annának hívják, Budapesten két 
évig élt vadházasságban Bányaival, a kitől két 
gyermeke szülfltett s mikor a második gyer
meke született, még gyermekágyban feküdt, 
amíkor Bányai rnegszökött tőle s őt a legna
gyobbb nyomorban hagyta; ezért akart bosszut 
állani rajta. A marénylót átadták a csendőrség
nek, a vőlegényt és rnenyasszonyt ápolás alá 
vették, de a Tőlegány aligha marad életben. 

- A megkoppasztott krözus. A Vanderbilt 
családnak legi~jabb sar:a jelenleg diákgyerelc, 
valami olyan angol kiadása, amí Bukovay tipu
sunknak. Eletrevalóságának már néhány jeiét 
adta a fiatal Vanderbilt s ezek közt nem 
utolsó dolog az, hogy örökségének azzal a r~
szével, amelyet eddig rábiztak, már elkészült 
ugyan, de az alapvi~sgájával még hátra van. 

ARAJ)I r;::óZLÖNY. 

Hogy ezt a tartozását nem is t_ör~kszi!c m~ha· 
hamarább leróni, annak bizonysaga egyreszt 
az, hogy a kártyaasztalok körül sokat van el· 
foglalva s amennyi ideje fenmarad, azt a pezs
gő és a szerelern foglalja el. Kártya szenved&.. 
lyének legutóbbi esélyei igy váltakoztak. Az 
első estén nyert 35,000 koronát, a másikon ki· 
lencezret veszített. A 3· ik napon Rikerült a meg· 
előző veszteségének egy harmadrészét vissza~ó· 
ditania, de az erre köntkező napokon báromszaz
ezer koronáig koppas:z,tották meg a fiatal krözust 
a kártyabarlang szakértői •• Különben az óriási 
vagyon átadása csak most van fol.v_amatban s 
igy a fiatal ur néb.ány nap mulva UJabb össze· 
geket fog átvenni. I;~gyel6re bizonyosan csa~ 
azt nszti majd el a kártya·asztal mellett, am1 
Készpénz formájában kerül a keze közé. Hogy 
a készpénzt követni fogja·e az öröksé~ nehéz. 
kasebb része, ez a jövő titka s erre különösen 
a kártyaasztalok bankárai kíváncsiak. 

- Elfogott rablók Fővárosi !udósitónk tá· 
virat1.1zza: Az esztergomi rendőrség körözé· 
sére az ujpesti rendőrkapitányság letartóztatta 
Chmelár Gyula 28 éves fo~lalkozás nélküli la· 
katos segédet és Brabacsek József 24 éves sü· 
tő segédet, aki szintén munkanélkül van. A 
két jómadár Esztergom vármegyében számos 
betörést és rllblást kivetett el. Legutóbbi stikli· 
jük az volt, hogy Pilis-Szent-Keresztin feika· 
paszkodtak egy paraszt szekérre és a gazdára 
revolvert fogva, pénzt követeltek tőle, majd a 
paraszt nyakán ló~ó vászonzacskót, amelyben 
pénz volt, elrabolták. Pilis-Szántón meg egy 
korcsmárostól 60-70 darab · aranyat raboltak 
el. A vizsgálat során az ll gyanu merült fel, 
hogy Chmelár gyilkolta meg Solymáron Blau 
Jakabot. A sz~mélyleirás ugyanis ~teljesen rá
illik. Az elfogottak Bezdánban is rabolhattak, 
mert ott vizsgálat alatt állottak. Tegnapelőtt 

érkeztek Ujpestre és özv. Sztranyovszky József· 
nénak József-utca 28. számu lakásán szálltak 
meg. Itt tartóztatták őket le. Folytatják ellenük 
a vizsgálatot. 

- A Duna hullámai közt. A május a virág· 
fakadás és szerelmi drámák hónapja. Mentőink 
st.atisztikailag kimutathatják, hogy éppen a 
szép május hónapjában történik a legtöbb sze. 
relmi dráma. Ma délelőtt is történt a főváros
ban ilyen dráma. Szer~ncsére nem végződött 
tragikusan. De azért kész regény az egész 
eset. Olyan. amil.vent nem költők gondolnak ki, 
de az életben jut fölszinre. Ekkert Miklósné szép, 
fiatal asszonyka, akinek férje borbély Tápi6-
8eent·Mártonban. Boldogan élt az urával, de 
ugy láisziic, megunta a házaséletet és Hatlaczky 
János cipészlegenynyel nebány nap előtt Bu· 
dapestre jött föl. A szerelmes pár itt éldegél. 
Azonban mindenféle szerelemnek vége szokott 
lenni. A menyecske talán ked vesében is csa
lódott. Ez annyira elkeserítette, hogy ma dél
előtt Budán, a Fazekas tér közelében a Dunába 
ugrott. Hatlaczky János, aki a menyecskével 
sétált, nem veszt::.tte el lélekjelenlétét, nem so· 
kái~ habozott, hanem bátran utána u.:rott az 
asszonynaK:. MegKapta a nő ruháját és ember· 
fölötte erővel uszott a part felé, maga után 
vonszolva az asszonyt. A Duna sodra ott ugyan 
erős ; a legény már alig birta a dolgot. A hely· 
zet már-már válságossá vált s kicsi hija, hogy 
mindketten a Dunába nem vesztele Ekkor egy 
vontató gőzösről kötelet dobtak a vizbe. Azt 
szarencsére elkapta a legény s addig tartot a, 
amig egy csónak érkezett a vontató hajóról, 
mel) mindkettőjüket felvettE'. Az asszony már 
akkor eszméleten kivül volt. Az életmentő sze
relmea legény egy rendőrrel együtt élesztgette 
míndadig, amig az asszonyka csakugyan esz· 
méletre tért. Csakh'lmar megérkeztek a men
tők, akik az asszonyt a Szent János·kórházba 
szállitották. A cipész-legénynek nem volt szük· 
sége orvosi ápolásra. A mentőorvos pedig meg· 
nyugtatta, mondván, hogy az asszony is veszé· 
lyen kivül van. 

- Öngyilkosság a feleség sirján. A buda
pesti kerepesi·temetőben ma Leh()Váry Bertah.n 
hentes egy sirbolt felett főbelőtte magát. A 
sirban első neje és gyermekei nyugosznak. A 
szarencsétlen ember tönkre ment, s ez okozta 
elkeseredését. 

9 

. - Ujságirói élelmesség. Egy két éTtized el6W. 
a pápai királygyakorlatok alkalmával Barna Dóri, 
elment Páp&fho:., a kabinetiroda főnök.ébes. 

. - Sturm csak általános adatokat &d a g,.akor· 
latokr61, bennírnket pedig sürgetnek u ujságjai\lk 
bő részleteirért KegJeskedjét ide adni a teljes «<ift· 

poz ó t 
Pápaynak. sok dolga volt, nem ért rá maga &i· 

keresni, fölkapott hát eg,. csomó irást. 
- Tessék, esek kösött lesz. 
Legelőször is egy táviratra bukkant BMna, 

Szent-Pétervárról vol' keltene. Nem gondolkodott 
sokat, zsebre vágt.a, aztán elvégezve gyorsan a ka

tonai ügyet, eltávozott. Ottbon bezárkózott a szobi· 
jába és a táviratra jelzett utiros iu1oa segélyével 
elkezdte böngészni az irást. Csak a végén rémült el 
maga is. A táviratot az orosz cár tüldte Ferencs 
József királynak s éppAn legérdekesebb részét kÓ· 
pezte a hármasszövetség ügyének. Mindenekelött le
másolta buszszor. Egy~t eldugott az ágyba, eryet a 
szekrény alá, a tükör mögé, minden elképzelhető 
helyre, magához is vett belőle, egyet direkt lapja· 
nat küld~tt fel, egyet kerülő uton a lapnak, n·;om· 
dász nevére is címzett példányt - mind arra a1 
esetre, ba elcsipnéi: öt, hogy azért a s~enzáció ne 
vesszen el. ó maga aztán hazautazott, az eredeLi 
táviratot pedig vissza.külote Pápaynak, A blanketta 
hiányát nem is vették észre, Barna Dóri lapja le
főzte a világsajtó+. Pápay is otthon tnrmett s föl· 
kérette magához Barnát, aki szorongó szivvel látta 
már képzeletben a kazamatákat, hallotta a bilincs 
csörrenését. Eötvös Károly lenn várta fia.k:erben, 
hogy szükség esetán interveniálhasson. Azonban 
nem lett baja, mert Pápay csak arra kérte, hogy 
ne árulja el, miképpen jutott a czári sürgöny bír· 
tokába? 

- Egy lelkész titokzatos halála. Berilla Ist· 
vánt, Pomuka község lelkészét ma a község 
határában halva találták. A csendórség feladata 
lesz kínyomoznl, hogy gyilkosság, vagy 3ngyil· 
kosRág áldozata lett a lelkész. 

_;. A becsületes utonállók. Regénybe illó 
eset történt - mint levelezőnk jelenti - va· 
sárnap estefelé Barcs közelében. Barcs közelé· 
ben fekszik a Füzes-Puszt1, melynek ez idő 
szarint Ehrenthal Lipót a tulajdonosa. A vasár· 
napi napot a tulajdonos családjával kint töltötte 
a pusztán, velük volt két bécsi leány is, a há.zt 
kisasszonyok barátnő i. Vasárnap estefelé a két 
Ehrentbal·kistlsszony befogatott és két bécsi 
barátn~kkel k rándulást tettek a Dráva-szi
getre, ~'ltrigukkal vivén Fiaseb Lujza neveMnőt 
is. A leányok igen jól mulattak a szigeten. és 
estefelé kocsiba ültek és hazafelé indultak. 
Alig értek az erdőbe, egyszerre három marcona 
kinézésü ember toppant a kocsi elébe, a ko
csisra revolvert szegeztek s megállásra kény· 
soz;eritették. A megrémült leányok nem is vár· 
ták be, hogy a rablók kérjenek tőlük valamit, 
lekapkodták az ékszereiket s a rablók felé 
nyujtották. A rablók azonban büszke megve· 
téssei utasitották vissza az ékszereket és kije· 
lentették, hogy van annyi pénzük, hogy ilye· 
neket vehetnek. A leányok sirásra fogták a 
dolgot, de a rablók mPgnyugtatták őket, hogy 
nem lesz semmi bántódásHk, ba egy-egy csó
kot adnak. A leányok eg-ymásra tekintettM s 
nem tudták, hogy mit tegyenek. V égre a ne· 
velönó feltalálta magát és a két rablót megcsó· 
kolta, utána azután a többiek is követLék pél· 
dáját. A csókosztás után a rablók megkérdeztélr 
a }('ányokat, hogy mikor mennek ismét erre, 
minthogy határozott feleletet nem kaptak, el· 
Ilocsátották a leányokat. Ehrenthal még aznap 
este lovasküldönccel értesitette a csendórséget, 
mely azóta kere81 az utonállókat. 

- Meddig tart egy pillanat? Egy német 
professzor vállalkozott arra, hogy wegmérje. 
mennyi ideig tart egy pillanat. Az eljárása ab
ban állott, hogy a szemh"j szélére egy darab 
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papirt erősilett és aztán a mozgást lefényké· 
peztt'. Az eredmény s~rint a nemhéj gyor· 
san mozog lefelé, aztán egy kis ideig megáll, 
mit•lött záródnék. A felfelé való mozgás a má· 
sodperc 76-gl f'lzredrésze alatt történik:. A le
felé való mozgás ló-17 századrész és a záró
dás 17 szbadrész ideig tart. Egy tAljes pilla· 
nat eredménye tebát o·4, szóval egy másod· 
pere felénél is kevesebb. 

- Angyal Jolán dr. felolvasása. Attgyal Jo· 
lán dr. ma tartotta második felolvasását az 
ipartestiilet disztt>rrnében. Az érdekes felolva· 
sás után. mely főleg a bur bábor11ról szólott, a 
vendégek megtekintették A"gyal Jolán érdekes 
fénykép, csilla és éremgyüjteményét. 

- A tlangola néven ismert uj fajta angol szö· 
TPtröl az angol lapok igen kedvezően nyilatkoznak, 
h"gy ugy finomsága, nlamint tartóssága fölülmuljs 
áz eddig gyártott nyári szöveteket. A fent emlitett 
növetból a kinrólagos raktárt \rad és környéke 
részere 8ugár József helybeli tekintélyes iparosunk 
szerette meg, kinél a szinház épületben lévő sza.bó 
mütermében igen elegáns ruhák készülnek. 

- Ujltás !· Honisch L. István cs. és kir. 
főber. udvari fényképész müvészeti akadémiai 
tag mütermében Szatladság-tér 16. cDomány· 
palota.) Telefon 858., minden vasár és ünnepna
pon eszközölt felvételekről 6 drb. vizit fénykép 
4 korona, 6 drb. kabinet fénykóp 10 korona. A 
kabinet kép }ebet: menyasszonyi, családi vagy 
bármilyen esoport felvételről is. Müvészies és 
pontos kivit~l szigoruan be lesz •artva. A n. é. 
közönség szives figyeimét felhivjuk ezen ujitásra. 

- Ha cipőjével nincs megelégedve, ha azt ta
pasztalta, hogy eddigi cipöje oem valódi kézi gyárt· 
máoy, hogy lábát szoritja, vagy formáját veszíti, 
ugy ajánljuk önnek, keresse fel Porter Vilmos Nagy 
Aruházát, a Szabadsag.téren, ahol feJtünő olcsó áron 
olyan kitünó cipőt kap, melyre - biztosithatjuk -
Jlem lesz panasu. Nagy a választék, ugy férfiak, 
mínt hölgyei: és gyermekek réHzére. Ismételten szi· 
us figyelmüllbe idézzük : valódi kézigyártmány, me• 
lyért Porter Vilmos Nagy Aruháza, a Szabadság
téren kezessée:et vállal, 

- T. üzletfeleink szives tudomisár" hozzuk, 
bogy Révész Nándor könyv. és papirkereskedó urat 
(Szabadtér 20. szám. Telefon 265.sz.) képviselőseg
gel ruháztuk fel, ki elfogad minden a nyomdánkat, 
valamint az Aradi Közlöny kiadóhivatalát érdekló 
megbízásokat. 

Humbertné milliói. 
(A titokzatos automobil. ·- A letartóztatott ko

mornyik.) 
Arad, m~us 28. 

A párisi sajtó a Humb~rt·család ·~etével 
nemcsak: az elkövetett esalás nagyszabásu volta 
miatt foglalkozik nagy hévvel, hanem jórész· 
ben azért, mert valamenny i párt politikai tőkét 
igyekszik belőle kovácsolni. A furfangos Hum· 
bertné, épp ugy, mint Arton, a P .mama· pör 
bőse, minél több előkelő személyt igyeke~ett 
bevonni játékába, hogy •gy könnyebben vihesse 
iepre áldozatait ; mo11t pedig leleplezé::~ekkel fe· 
nyegetőzik, hogy az ellene meginditott vizs~á
latot lehetőleg nehezitse. A leleplezéseknek el· 
sö áldozata Jacquin államtanácsos volt, akinek 
a hivataláról is le kellett mondania. Jacquin 
igen tekintélyes ember volt, a becsületrend 
nagy tanácsának tagja; azt az ügyetlenséget 
követte el, hogy amikor Humbertnét biró elé 
idézték, kisérte s karonfogva vezette a tárgya· 
lóterembe, ami természetesen imponált a bí
ráknak. De ha a klerikális lapole Jaquinre utal
nak, a republikánus sajtó viszont Da Buit·t a 
párisi ügyvédi kamara volt eln~két támadja, 
aki hosszu éveken át volt Humbertné jogtaná
cs..>sa. A nacionalista lapok erre viszont Bulot 
ü~yészről bes~élik, hogy Humbertnét telefon 
utján szokta Yolt értesiteni a pörei állásáról. 

A párisi rendörség még mindig hiába nyo· 
mozza az eltünt családot, most azonban már 
színte bizonyos. hogy Humbertilk Spanyolország 
f~lé menekültek. Vagy két héttel ezelőtt a pyré
n~i llegyekbe!l egy kis városon egy aatomobil 
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száguldott át Spanyolország felé, öt eaberrel, 
akik szinte álarc-nagyságu fekete pápaszemet 
is viseltek. A gépkocsi vezetoje. amikor vissza· 
tért a spanyol Aa~ról, a pyrenei városkában 
megpihent, s elbeszélte, hogy utasokat vitt 
Spanyolországba, akiktől fejedelmi jutalmat ka· 
pott, pt>dig gazdája, egy párisi automobil·gyá
ros, kinek üzlete a Grande Armée avenuen van 
(abQ) •• umbertné is lakott), szintén nagy jutal· 
mat igért neki ezért az utért. Humberték csak· 
ugyan könnyen menekülhettek automobilon, 
mert a spanyol határon a csendőrök és határ
őrök már betek óta mind a vasuti állomásokon 
voltak elfoglalva, ahol a madridi ünnepekre 
igyekvő anarkistákat és karlistikat lesték. Ha 
Tolt náluk hamis névre sziló utlevél, akkor a 
határőrök az országuton föltétlenül átengedték 
őket, ugy, hogy Humberték a legebő spanyol 
kikötőből könnyen elvitorlázbattak Dél-Ameri· 
ka felé. 

Párisb l azt jelentik, hogy Lilleben az 
ügyészség uj ból meginditotta az eljárást Sehots
mann gyáros meggyilkoltatása ügyében. 

A fátyol, mely a sokat emlegetett eraw
ford testvérek kilétét takarta. részben föl van 
lebbentve. A vizsgálóbiró kutatta, hogy Par· 
mentier ügyvédnek a Crawford testvérekhez 
intézett poste restante leveleit ki sL.okta át· 
venni. Az illető postatiszt arról az emberről. aki 
ezeket a leveleket átvette, olyan leirást adott, 
amely ráillet Humbertné egyik fivérére, Ro
mainre. bt:ikor felmutatták az illető postatiszt 
előtt Daurignac Romain arcképét, a postatiszt 
azonnal ráismert. Eszerint az egyik nCrawford" 
aki annyit perlekedett Humbertné ellen a 100 
milliós örökség miatt, nem volt más, mlnt 
Humbertné tulajdon fivére a hírhedt "Rente 
Viagére" igazgatója. 

Londonból táviratozzák, hogy a New-York 
Journal értesülése szarint Humbert Frigyes ko· 
mornyikját tegnap Jersey-City ben lA tartóztat
ták. A komornyik bevallotta személyazoJlossá· 
iát és elmondotta hogy a Humbert·esalád sa· 
ját yachtfán utban van A.rgentina feli. A csa· 
lád némely tagja különböző utakon menekült 
el Franciaországból s már Jegközelebb vala
mennyien az Eg;yesült·Áilamokba érkeznflk. 

A l o v ás z fi ú b o s z ú j a. 
(fteND7le& eu &J'éner eDen.) 

- Az Aradi Közlöng tudósitójától. -

Arad, m~us 28. 

Az alagi gyepen Kőnig:;warter versenyis· 
tállőjának trénerje Beeves John ellen vakmerő 

merényletet követett el a mult év november 
20· án délben Berta István lovászfiu Beeves John 
tréner ugyanis november L9·én meglátta, hogy 
a lovászfiu egy gond~zására bizott csikót meg
vert. Minthogy ez szigoruan tiltva van a lová
szo.gnak, a tréner lovagló ostorával mtogfenyi· 
ttttte Berta Istvánt. Másnap, mikor Reeves Johu 
kilovagolt, a lóraszállás alkalmával ismét meb· 
fogta a lovászfiu fülét s megrázta. A megvert 
fiu ekkor elhatáro.:.ta, hogy boszut fog állani a 
tréneren, s elbatározását csakhamar tett kö· 
vette. Déltájb1tn tért vissza az angol lóidomitó 
a vP.rsenypályáról. Mikor az istállók elé ért, 
Berta István odament bozzá, Beeves John gya
nutlanul szállt le a lóról, a midőn féllába már 
a földet érte, B~rta István előrántotta nadrág· 
zsebéből tőr alak kését s azt a tréner hátába 
döfte. 

Még másik szurást is intézett az angoira a 
lovász. ~zt a szurást azonban már Holló Rudolf 
lovászfiu annyira felfogta, bogy a szurás ereje 
c ~akis a tréner ruháit érte, a testet azonban 
már nem sértette meg. 

A második szurás után Reeves Jobn össze· 
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esett s sz:ljnvAdeLt sebéból tizenöt nap alatt 
g3ógyult ki. Támadója Berta István lovászfiu ~ 
Téres tett után megszUkött s csak Jp.ás.oap fog· 
ták el az üldözésére . kiküldött csendőrök. A 
pestvidéki törvényszék szándékos e:nberölés ki· 
sérletének büntettéért helyezte Berta Istvánt 
vád alá. . 

Wa tárgyalta ezt ai ügyet a pestTidélri es
küdtszék Rónay Kamill táblai biró elnöklet& 
alatt. 

Berta IstTán lovászfiu kihallgatása 'olyamán 
elmondta, hogy november U·én Reeves ót bán
talmazta. Ö felindulásában csak egyszer szurta 
meg - emlékezete szeriot - az angolt. 

- Maga a viz!!gálóbiró előtt egészen más· 
ként vallott 1 l Ott ugy adta elő a dolgot, hogy 
mikor reggel kilovagolt a tréner s magát bán· 
talmazts, már eltökélte magában, hogy megbo-
szutja az angolt. · 

.- Én akkor is csak azt mondtam. amit. 
most. 

- A vizsgálóbiró előtt nem említette, hogy 
akkor szalonoázott volna. Ugy mondtu el ~ 
esetet, hogy a kést egy lovásztársának a ládá
jából kereste elő s rejtette el a nadrágjába. 
Ezen a napon valamiért Reeves John tréner önt 
lovaglóostorával megverte. Másnap - novem
ber 20 án - mikor a kilovagláshoz elővezette 
a lovat a trénernek, ez ismét bántalmazta, meg
fogta fülét és véresre cibálta. Nagyon bántotta. 
ez a dolog, de azért nem tett semmit, hanem 
nyugodtan szalonnázni kezdett. Még nea fe
jezte be a reggelizést, mikor a tréner visszatért 
lóháton .. Ön elébs ment, hogy a lovat tartsa s 
bevezesse az istállóba. Ekkor a tréner harmad· 
szor is bántalmazta. Igy mondta 1 

- Alckor is azt mondtam, smit most- ban· 
goztatta ejlyre a vádlott. 

Következett Reves John trener kihallgatása 
német nyelven a. beidézett tolmács közveti· 
téséve l. 

A tréner is ugy adta elő a dolgot. mint a 
vádlott. A lová~zfiut ő csak kétszer bántotta. 

- M;kor visszatért a lovaglásból, bántal
mazta vádlottat 'l 

- Nem.!Én azt hittem, hogy ő a lovat akarja. 
bevezetni az istállóba, e közben rám támadt. 
mikor én féllábbal már leszállófélben voltam a 
lóról. 

- Hányszor szurt a vádlott 'l 
- Kétszer. Egyik a hátamon ért, a másik 

a szivem táján, de a rajtam levő vastag ruha 
miatt nem sértbetett meg. 

- Meddig volt beteg 1 
- Háromhétig voltam otthon a szobában~ 

a sebem 14 nap alatt gyógyult be. 
Még három lovász-fiut hallgatoLt ki a b .. 

róság. Ezután felolvasták a vádlottnak a bör· 
tönből a trénerhez intézett bocsánat kér6 levelét. 
amelyben meg~örten bocsánatot kér ettől. 

Ezzel a bizonyitási eljárás befejeztetett. Az 
esküdtek a lovász fiut a szándékos emberölés 
kisérletében hatnál több szóvalvétlcesnek mond· 
ták ki, mire a biróság hét havi fogházra ítélte. 

Az elitélt megnyugodott, a kir. ügyész azon· 
ban semmiségi panaszt jelentett be az itélet 
ellen. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Tanácselnöki kinevezés. A bivat.&los lap 

mai száma közli, hogy a király Németh Gyula 
pozsonyi itélőtáblai birót a temest,ári kir. itéló· 
táb1ához tanács~lnökké nevezte ki. 

§ Hat hónap egy trikó miatt. Az Aradi Es· 
tilap mai száma jelenti: Aki csak némileg is
meri a profeszionátus talnjok sajátsl4tait, az 
tudni fogja, hogy ezek: a tolvajok milyen kü· 
lönösek. Van oly~tn köztük. aki az utcán a vi· 
lágért nem lopna el semmit. Az ily,on csak 

t 
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ajtó feltörés után érzi magát elemében. Van 
aztán olyan, aki a Dárius kincseért sem lörne 
1el zárt, hanem az utcán lelopja még a ka· 
lapot ls az ember fejéről. Ilyen különös . utcai 
tolvaj illott ma az aradi törvényszék előtt. Zbo· 
ray Györgynek hivják s egy rózsaszínü trikót 
lopott el a Ailénvi és Beich cég szabad:;ágtéri 
üzlete elől. A trikó ki volt szögezve s Zboray 
egy pillanatban levette a szöget és lAvette a 
trikót is, amelyre tudja Isten mi okból lebe· 
te~t szfiksége. Lopott ez a Zboray már sok 
mmdenfélét, de következet~en mindig csak 
az utcán. A mi az utcán a kezeügyébe akad, 
az mulhatatlanul a zsebébe vándorol. Volt eset. 
hogy olyan dolgot is lopott, a mi nem fért a 
zsebébe. Ilyen eset volt, mikor egy kocsiról 

·egy hatalmas bundát lopott le Zboray, a ki kü· 
'löuben a megátalkodott bünös gonoszságával 
vallja be büneit. Nem tagad semmit. csaknem 
büszkélkedik vele. Az aradi törvényszék most 
ült fölötte törvényt. Ezuttal csak a trikó miatt. 
Fábián Lajos dr. táblai biró volt az elnök, Föl· 
des János és 8zöll6ssy Jenő dr. a szavazók. 
Domonkos Lá"zló az ügyész, Kovács József al
jegyző, a tárgyalás jegyzője. A biróság Zbo· 
rail, tekintettel arra, hogy már többször volt 
büntetve, hat hónapi fogliázra itélte. Az elitélt 
megnyugodott. 

§ Uzsorás aranymüves. Egy altábornagy 
özvegye nemrég elzálogosította az ékszereit 
1>600 koronára s mert még néhány száz forintra 
volt s&üksége, a zálogcédulákkal Ujhár.i Jakab 
.aranymü veshez me nt, a kinek az András~y
uton van üzlete. Kapott is Ujházitól 800 ko· 
ronát, de hogy mily feltételek mellett, ez vi· 
tássá lett s a büntelő törvényszék elé került 
az ügy. :A. panaszos urnó ugy adta eló a dol· 
got, hogy a cédulákra oly fe1tétel mellett adta 
.az ékszerész az emlitett summát, hogy utána 
tiz napra kétszáz korona kamatot kap. Mikor 
pedig kP.sőbb kivánt a zálogcéduláihoz jutni, 
akkor Ujházi. azt állitva, hogy ő azokat meg· 
vette és nem zálogba vette, csak 2000 koro· 
11áért volt hajlandó kiadni. Az uzsora eimén 
tett följelentéssei ma foglalkozott a törvény. 
bZék vádtanácsa s mert valószinüsitve lett, 
·hogy a panaszosnó mond igazat, a biróság Uj
házit vád alá helyeete. Mivel e határozat ellen 
felebbezésnek helye nincs, legközelebb a fő· 
tárgyalást is megtartják. 

A KÖZÖNSÉG KÖRÉBÓL* 
Az aradi anyakönyvi hivatal. 
Tek. Szerkesztö Ur! 

Tisztelettel kérem. sziveskedjék alábbi so 
1'8imat közzé tenni. Az igazság és a közönség 
~rdeke adja kezembe a tollat. 

A multkor dolgom a:Cadt a Yárosházán. Az 
emeleten jártomban láttam, hogy a volt pol· 
gármesteri lakásban muokások dol~oznak, be· 
mentem, megnézttim, s láttam a valóban szép, 
tá~as szobákat, melyek ezután hivatalok lesz. 
nek. Alig uehány napra rá e~ty uri család fel· 
kért, hogy legyek násznagy, illetve tanu leá· 
nyuk házasságkötésénéL Bementünk az anya· 
könyvi hivatalba, hol az anyakönyvezető dol
gozott, s ahol négyen vártak sorjukra. Az 
anyakönyvvezetőnek jöttünk célját jelentve, ő a 
szomszéd azobába - a levéltárba - utasitott 
az ott dolgozó anyakönyvvezetőkhöz. Bemen· 
mentünk a vasajtón hatan a levéltárnak ugyan· 
csak szük belyiségébe, hol egymás mellett 
állva. szoro~gva. is alig fértünk el, pedig egy
re-masra meg JÖttek a levéltárba, hivatalnok 
és szolgák, kik sürgősen kértele iratokat. 

. Vo.tunk hát szép számmal abban a szük 
helyiségben és volt zaj is ott szépen, hozzá még 
állni k~llett, mert szék nincsen, de ha leone 
is, hely nincs a hová tehetnék, hogy legalább 
a. hölgyek üljenek le. Még csak egy fogas 
sincs ott, a hova a ·kalapot lehetne ~enni, ba· 
nem a kézbe kell azt szorongatni, akár csak a 
paraszt embernek a szolgabiró előtt. B. lapjá· 
ban olvastam, hogy a volt polgármesteri lakást 
egy értekezlet kiesztot a a hivatalOle számára 
de abban egy szó sincs arról, hogy az anya 
könyvi hivatal kapna más, alkalmasaab helyi· 
sé .{et. Hát ez a mostani állapot a közönség 
sze!Ilpontjából tarthatatlan. Nern hiszem, bogy 
volna város szélt>s e hazában, ahol az anya-

* Az ezn rova~ alatt közlöttljltárt Rem vállal fele· 
lö5ácet 11 szwrkCMzli. 
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könyl'i fontos hivatal igy, ilyen helytelenül, len
ne elnelyf!zYe, öszeszoritva, hol az anyaköny'f'i 
dolgokat pl. házasságra jelentkezést állva kell
jen végezni egy másik hivatalb• nagy puhli· 
kum hivatalos beszédei közben. 

Hisszük. hogy Arad város körültekint6, 
ROndos polgármestere és t11nácsa figyelemmel 
lesz arra a nagy közönségre, mely megfordul 
az anyakönyvi hivatalhan és ennek a b i vatal
nak 2-3 szobát juttat. ahol a közönség jól 
megférjen, s ahol l""SZ fogas és a széknek is 
hely. Ezt akartam a közönség érdeké!>ól el· 
mondani. Násznagy. 

NAPIREND. 
Máj ua 29. Csütörtök. Róm. kath. naptAr: Ur napl a. 

- Protestáns naptAr: Maxim.- Görög-keleti naptár (má
jus 16.): Teodór. - A nap 3 óra :'13 perckor, nyugszik 7 
óra 29 perckor. - A hold kél ll óra :'15 perckor, nyug
szik 10 óra 17 perckor. 

Killoaey-könyvtár. Nyitva van hétfön, ezerdán és szom· 
baton délelőtt 1I1h!-12% óráig; kedden, csütörtökön éa 
pénteken délután 11~-2% óráig; vasárnap és ünnepna
pokon zárva. Helyiség: Ereklye-muzeum helyisége mellettl 
iilésterem. 

llfiijóaláa. A központi meteorologiai-lntézetnek Aradra 
küldött táviratal ezerint a mai napra a következő időjá
rés várható: Enyhe, száraz. 

Május 29. Az aradi egy- és kétfogatu bérkocsitula,.l· 
donosok m~jállsa (Csálai erdö.)- Az aradi kerékpár klub 
kirándulása Zimánd·Ujfalura. 

KÖZGAZDASÁG ÉS ~CZlEKEDÉS. 
= Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren-Ve

rein a következő fizetésképtelenségekről tesz jelentélit : 
Ferenci József, Nyiregyháza, - Willer O., Zágráb 
-::- Padits Sár.dor, Miskolc. - Weinberger Gábor, 
Urmény. - Szász tt>stvérek, bej. keresk cég 7 O· 

kaj. - Tötössy István, Poesony. - Giacomo Fondo, 
Lussinpiccolo. - Geller Jakab, Ce:noTitz. 

Budapesti árú- és értéktözsde. 
-.Az Amdt KöelÖflp! t.áYiratl tudósit.Asa. -

Btldapeet, m~WI 28. 

Ddit8.mk. Buzakinálat mérsékelt. vé~elkedv javult. 
Szllárd Irányzat mellett 18,000 méte~ázsa került forga
lomba. 1>-10 nl!érig drágább árakon. Bgyéb gabonanemek 
közül tellgeri és rozs drágább. ldőjá.ras szép. 

Zérlat 1.2 6rallor: 

Buza mlijusra . • 8.7:'1-- 8.76 
Baza októberre . 7.81- 7.82 
Rozs m~usra . -.--.-
Rozs októberre • 6.69- 6.71 
Zab ml\jusra . -.--.-
Zab októberre . • 1>.78- !>.79 
Tengeri mf\jusra . . . . . . . 5.18- 5.19 
Tengeri juliusra. . . • • . • • 5.23- :'1.24 
Tengeri augusztusra • • . . . . 5.30- 5.31 
Repce aurus21tusra • . . . . . 11.81>-11.95 

Zárlal 5 óraktw: 

Buza má,jusra . . -.--.-
Buza. októberre . 7.80- 7.81 
Rozs majusra . • -.--.-
Rozs olrtóberre . 6.70- 6.71 
Zab mi\jusra . . -.--.-
Zab októberre . • • . • 5. 79- 5.80 
Tengeri mi\jusra • . . . 1>.26- lU7 
Tengeri jullusra . . . • . . . 1>.33- !>34 
Tengeri augusztu11ra . • . . • !),l~- !:1.17 
Repce augusztusra • . • • . 11.8!>-11.95 

Zárldl 5 6rakor: korona 
Osztrák hitelrészvény . • • . . . . 694.75 
Magyar hitelrészvény • • . . . . . 71~.~ 
Leszámltolóbank részvény . . . . . 439.5e 
Rima-Murányi vasmű részvény . . . . !>20.-
0sztrák-magyar államvasuti réuvény 69!>.
Közuti vasut . . . . • . . . • • . . 622.60 
VArosí villamos vasut részvény •.. 314.-

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- MAJua 28.-

Magyar el86rendtl: Öreg nehéz páronként ~ kllo
grammon felüli sulyban 100-3 fillérig, öreg közép páron
ként 300--400 kilogramm sulyban -- fillérig, fiatal 
nehéz pAronként 320 kilogrammon felüli sulyban 108-9 
fillérig, fiatal közép páronként 251-320 kilogramm suiy
ban 107-9 fillérig, fiatal könnyü páronként 2!>0 ldlo
grammig terJedő sulyban 10~-{1 fillérig. 

Szerwn: Nehéz páronként 260 kilogrammon felüli 
sulyban 108-9 fillérig, közép pAronként 240-260 Idio· 
gramm sulyban 107-8 fillérig, könnyü páronként 240 ki· 
logrammig terjedő sulyban 10.-6 fillérig. 

Sertisl&zám. Május hó 25. napján volt készlet 43,782 
darab, május hu 26. napjan fölhajtatott 320 darab, rolijus 
hó 26. napjan elszállittatott H5 d.!U'ab, majus hó 27. nap
ján maradt készlet 43.657 darab. Uzlet: Változatlan. 

• 
A KIADÓHIVATAL ÜZENETEI. 
S. M. tanár Lippa. KérdMe't hirdetés egyneri 

közléae 2 ·kor. ~ fillér, többszöri kö~lés ecenkint 
2 korona. 

Vasuti közlekedés. 
- Én'Ú7M t•OL ~YI ae.au• b6 1•&61. -

ARADRÓL .ARADRA 
hdapeat feli ll dMI: 

Nagyvaradra reggel !UO 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 4.4b 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdély felé: 
Személyvonat reggel 6.3!> 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délután 2.04 
Személyvonat d. u. 4.07 
Radnára délután 6.35 
Gyorsvonat este 7.18 

Temesvár felé: 
Személyvonat reggel 6.15 
Személyvonat d. e. 11.56 
VegyesTonat délután ~.-

Szeged feli: 
Vegyesvonat reggel 7.10 
SzemélJvonat d. u. t.ll 

Brád felé: 

BlldQeat felil érkezik: 
Személyvonat reggel ~.03 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.32 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokróleste 9.-

Erdély felol: 
Soborsinról reggel 6.59 
Gyorsvonat reggel 8.08 
Személyvonat d. e. 10.50 · 
RadnAról délután 2.36 
Gyorsvonat délután t.O~ 
Személyvonat este 8.5-7 

Taeavár felil: 
Vegyesvonat d. e. 10.~ 
Személyvoat d. u. 3.-H. 
Személyvonat éjjel 10.~ 

Szeged felil: 
Személyvonat reggel 8.35 
Vegyesvonat este 7.06 

Brád felil: 
Személyvonat reggel 6.25 Gurahonczról szm. r. 8.03 
Vegyesvonat d. u. 12.06 Vegyesvonat d. e. 11.
Gurahonczig szm. du. 4.30 Személyvonat este 6.51 

Ml\ju 1-töl bezárólag szeptember 30-ig ünnep· és 
vasArnap, valamint a radnai búcs\ÍJlapokon Jön Radnáról 
egy vegyesvonat este 8 óra 23 perckor. 

REGÉNY-CSARNOK. 
.A. feh45r hattyfi. 

BecftJ' hlkom kOte&lllea.. 

lrta: "•*•Ile ••••éa. 1~1. 
(Polytaüa.) 

Igy be,;zél ve, vagyis inkább sutlogva, mert 
szavai hasonlitottak a madárka panaszához, 
mely megbal fészkében, Lizi felemelte vékony 
karjait és remegve nyujtá Frigyes felé. De ó 
komoran, némán eltompul va, nöm is köLeledett • 
szemei, melyek félelmes megdöbben~t. tük· 
röztek vissza, mintegy önkénytelenül fordul· 
tak a főhercegnőről az anyakiralyné felé. 

A haldokló szemeiből két nagy könycsepp 
bullott alá és pergett le orcáján ; a legnagyobb 
bánat és elbátortalanodás hangján folytata még 
halkabban, mialatt kinyujtott karjai, mint a 
ioll né1kali madárszárnyak, erőtlenül banyat
lottak alá. 

- Vége van! vége van tehát! Nem sze
retsz többé! Ob! milyen kegyetlen ls vagy. Ha 
nem is érzesz irántam szerelmet, könyörütetet 
érezhetné!, a haldokló iránt. Mibe kerülL 
volna neked ide nyujtani kezeidet 1 

Ha tudnád, milyen borzasztó ilyen fiatalon 
megb.alni annyi szép remény után. Ha ide 
nyujtanád kezedet, kevésbbé félnék a balá!tól. < 

mert ugy látszanék, mintha te vezetnél enge· . 
met és én szivesen megyek mfndenüvé, b.ova 
te vezetsz ; de te nem mozdulsz. Ab ! ha erőm 
volna, hogy körülfognám karjaimmal nyakadat 
és hozzám vonjam. De hát mi történt nled, 
~es Is.tene.n 'l Egykor, Lilienburgban, olyan 
JO voltal. s olyan boldogok voltunk, mind a 
ketten! EmléksLel·e azokra a szép dolgokra. 
melyeket a költőidben olvastál és Ismételgettél 
elóttem 'l Kissé különös voltál, de az olyan jól 
illett hozzád. Gyakran, talán emlékszel. kiesu· 
foltál, mert megetettem tyukjaimat az udnroa. 
vagy cirógattam galambjaim tollát és te büsz-
k~n vez~ttél ~l onnan, mint egy ]~vag elvezeti 
holgyát es OrtaDoQe·nak vagy C1ormdána.k ne· · 
veztél. vb.ó ! ekkor még szerettél. Ha akkor 
mondo'tam neked: .,Jer közelebb, • nem néztél 
rám olyan vadul. Nem kérek tól~d sokat. Ne 
fogd meg kezeimet, ha nem akarod, de bajolj 
ide közelebb hozzám, hogy abban a p.iHaW~.tha.li.
midőn meghalok, lelkem a te ajkaid lehelleté
vel egyszerre szálljon el belőlem. 

Olyan rendkivüli gyengédséggel könyör
gött, bogy Frigyes szemei végre könyekbe lá· 
badtak és lassankint oda kezdett b.ajolni tC>!éje 
mialatt Lizi tovább suttogá: ' 

• 

r 



• ~ ;_-

- Oh! Igy. Köszönöm, Frigyesem!, ~öze· 
lebb, közelebb. Támaszd fejedet vállamra ; 1gaz, 
h~ nagyon sovány, d~ a takarón keresztill 
nem fogod érezni a csontot és arcod nem fog : 
lájni. Oh ! milyen boldog vagyok! Mondd, em· 
lékszel·e'l sokszor voltunk igy eg~ más mellett 
Lilienseeben, esténként a tó partján, a nád er-
dőben 'l . . . . . . . 

Mintba e szavak szivét tépték volna szM, 
mintba sarat vágtak volna szemei közé, ugy 
•grott hátra FrigyP-s. 

- Hallgass ! hallgass boldogtalan! 
Lizi pedi~ erre az utolsó hgyellenségre 

hevesen összerázkódott, félig fHlemelkedett, sze· 
mei fénytelen tekintettel nagyra nyilta~ és 
hirtelen szó nélkül, élettelenül roskadt vtssza 

-'Lux perp~tua lucest eis! Amen l fe· 
jezte be zsoltárait Thl'lkla királynő 

Azután Liztbez lépett. 
- - Meghalt, mondá. · 

Friv:yes irtózattal ford ul t vissza a sötét te· 
rembe 6s inn n tapogató~va ki, mialatt minden 
be belebotlott. 

Az öreg királyné pedill gyengéden lezártil 
szemeit a kis halottnak és lassan rávonta a 
takarót szegény Lizi ft>jér~, ki egykor_ oly ~i· 
nos, oly elégedett volt Lilienseeben kts maJO· 
ros leánynak öltözve és oly szép dalokat tudott 
énekelni a galambok turbékolása és a kacsák 
hápogása között. 

(Folytatása következik.) 

BORHOZ LEGJOBB!! 

KITUND ASZTALIVIZ 
8 169! 

NYÁLKAOLDÓ GYÓGYITAL 

N e m z e t i s z i n h á z. 
Csütörtökön, 1902. évi május h6 29-én: 

Bérletszünet. Bérletszünet. 

Délután 3 órakor, fél árakkal: 

A király házaaodik. 
'rörténelmt vigjáték 3 felvonlsban. lrta: Tóth Kálmán. 

SZEMELYEK: 
.1nyakirll.lyné Ce~aházi E. IstvAn bán Györe Alajos. 
L Lajos Ternyei L. Erzsébet Gazdi A. 
IPiori hercegnő Daróczl Ilka. Kopj ai Imre Zilahi Gyula. 
Vagnificus Németh J. Udvarmester Balog Arpád. 
Doctissimus Tukorai L. Vdvari köve~ Gózon Béla. 
Kont Miklós C•iky László. Farni gróf Mariházi V. 

Kezdete délután a 6r•kor. 

Bérlet 24. sz. Páro•. 
Este 7"' órakor, rendes árakkal: 

Rip wan Winkle. , 
Regényes operette 3 felvon(lsban. 4 képben. lrtAk: MeU
hac Gille és Farnie. Fordították: Evva LI\Jos és Fáy J. 

' Béla. Zenéjét szerzette: Róbert Planquette. 

SZEMÉLYEK: 
:&ip-Rip Békéssy Gy. 
Lisbetb, neje Parlagi K. 
Alice, leánya Kl ey Mariska. 
Derrick Polgár S. 
Adrien, fia Németh J. 
Van der Bilt Sarkadi A. 
Nick, fogadós Németh J. 

Katrlna, huga Karácsonyi. 
SarJott f Szabó Irma. 
Rikkordzin Tukorai L. 
Hudson Juhász S. 
Hadnagy Szabó József. 
LeYélhordó Garai Ilonka. 
Szellem Singhotfer V. 

A lll-lk felvonu 20 évvel később. 

Rip-Rip Békésay Gy. Van der Bilt Sarkadi A. 
Alice, leánya Haller Irma. Katrina, neje Karácsonyi. 
Derrick Polgár S. Jean, fogadós Németh J. 
Adrien, na. Bejczi Gy. Levélhordó Garai Ilonka. 

Kezdetr nte 7 6a f61 6r•kor. 

ARADIKÖZLÖNY. 

SzeszUzlet. 
-Május 28.-

Jlai Jtgyzúetnk: Készárú nagyban nyers szesz lU 
korona, kicsinyben 117 korona; flnomitott szesz nagyban 
118 korona, kicsinyben 120 korona hordó nélkül, per 100 
Uter %, beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

Szdritott molltk 12'80-13·- korona mmázstmk:éni. 

NYILTTÉR.* 

UjBonság! UjBonság! 

"Fiangola'.' 
angol kelme uri ruhákra 

a ~~alson 

legkiválóbb ujdonsága · 
különböző legujllbb divatszínekben megérkezett. 

Kizá•ólagos Paktá• 

Su g ár József 
url Mzabénál 

Arad., sz1.n.l:J..ázép~e-t. 
Telefon 395. szám. 

Ugyanott. mPgrende~~sP.k a legízlésesebb és 
legelegánsabb kivitelben ké.-zittetnek. 

A nagyérdemü közönség becses tudo
mására hozom, hogy 

ma csUtörtökön, Urnapján 

AMEBIKA 
szép fekvésü, kényelmesen berendezett 

nyári mulatóhelyemben 
(Választó-utca, a Marospart torkolatánál) 

d. u. 4 árjtól 

a cs. és kir. 33. gyalogezred 
t e lj e s z e n ek a r a 

a karmester személyes vezetése mellett 
válogatott müsorral 

ltan;;wersenyt 
rendez. 

Este fél 8 órakor 
az aradi egy- és kétfogatu bérkocsisok 
roajálisa a csálai erdűből ünnepélyesen vo
nul be a waygongyári munkászenekar dal
lamai mellett, amikor ~ n. é. közönség szép 

tüzijátékkal 
lesz fogadva. 

A helyiség ez alkalommal az ujonnan 
berendezett acytelin égőkkel pompásan lesz 
kivilágitva. Fedett tekepálya éjjeli játékra 
berendezve. 

Be1ép-ti-CUJ go fil.1ér. 
Gyermekek és katonák ormesterig nem 

fizetnek. 
Meleg és hideg ételek, valamint kitünő 

jtalok jutányos árban, a kifüggesztett ár
jegyzék szerint. 

Áremelés soha sincs. 
Számos látogatásért esd ·kiváló tiszte

lettel 
Weilancl-ils Lwmá,n. 

· ' 0 "· mái as 29. 

Caak waaárnap, jun. l·ig. · -

Az ipartestOlat disztermében. 

Dél-Afrikából 
esodaszerü dol;;ok 

T~z ~víg t u~ az. Oceánon és két évig a 
dél afnka1 bur-haboruo~:~n v~tt részt a ver~sk:e
reszteseknél, ahonnan szép kiLünt~tésekkel 
tért_ vissza m~~yar hazájá~a _s. most sok szép 
és erdekes gyuJteményÁt ohaJlja llf•n,uta!ní. -
L~thatók lesznek Dél-Afrika vadrrg-ényei harcz. 
terei nagyitó-üvtlg nélküi, ugyszíntÁn benszii
löttelnek viselkedései és öltözékei, Dél-Amerika 
tüzföldi vadnépei és a patagoniai nye:-rs hus· 
~al élő népfajok. 

Felolva~á~ok naponta délután 5 órakor; 
. Csütörtökön: DM-Amerika és Dél· Afrika ipa· 

rárol, kereskedelméről és a bennszültittek: szo
kásairól. 

Pénteken: Tüzföld, Cllil és Pntagonia, Bra.
zilia, Urugnay, Paraguay, 

Most érkezett Dél-Afrikából! 
Professoros Dr. Angyal Jolán, 

itt mint arczi~merő tanárnő, p3renologist, pby
siognomi~t. t stro:ogist, graphologíst. Physikai 

alapokon. 

Arczból oh·as mindenkinek, mit tanulhat és 
minő álláshoz julh~tt tanulmányai révén. Akik 
a spiritualismusban hisznek, \'agy azzaJ,foglalkoz· 

nak, !lZOk is mediumra találnak. 

Nyitva reggel 9 órától este 9 óráig. 
Belépő-jegy l korona. -Gyermekek tanáraik 

vezetése mellett 30 fillér. 

LEGSZEBB FOGAK l 

DENTOll N 
. 

logpasztánk által ~rhetők el. 

Egyszeri használat mindenkit meggyőz 
Egy tégely ára 1 korona. 
Egy darab ára 60 fillér. 
Egy tubus ára 50 fillér. 

5°/0 a magyar tanitónök "Otthona" javára. 

VOJTEK és WEISZ 
drogueria és parfumeria nagykereskedése 

.A.R.ADON'. 

A t. hölgyközönség szives figyelmébe! 
A divathölgyek közül sokan azon téves 

hiszemben vannak, hogy Szabadságtér 3. sz. 
a. levő nőiruha mütermemben csak kizárólag 
a legeredetibb angol női ruhák készülnek. 
Ez a feltevés alaptalan, annyival is in
kább, mivel mütermem a mai kor igé
nyeinek megfelelően van berendezve. -" 
Azon kellemes helyzetben vagyok, hogy a 
legegyszerűbb francia ruháktól kezdve a leg~ 
ízlésesebb utcai és Jegelegánsabb alkalmi 
ruhákig készíthetek. Fotörekvésem mindig 
az volt, hogy a nagyérdemü hölgyközön
séget szolid árak mellett a legpontosab
ban és lelkiismeretesen kiszolgálhassam. 

A hölgyközönség szives támogatását 
továbbra is kérem és vagyok alázatos 
szolgája 

876 

Varga Kálmán, 
női Azabó, a németországi első 
sz<:~bászllti akadémia volt nö· 

vendéke. 
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llázi csen;:ok IJBI*Ilit*llltDI'*f@lMmJmlPI!i*II*JD~~ · 

,~:;;!;j~r~:s:;-a X ass o v i t z d· ü l ö 
villanymüszerész. 58B ~~ l ifi 

,1raa, Salacz-utcza z. sz. il férfi·, jiu- és gyermekruha raktár Ilii! 

=::;:::::.j:::::~~~; 1 ~rad, Andrá~sy-tó!.r~~; !!~~~~J!Plomm~l szamban~ 1 
Ajánlunkm\7:~~é~ü vs~~~~~::k első ~~ kesz ruhakban a legk1tunobb szovetekbol _: 
fütő-köszen et IB* Mflrtók utáni m;~o~doM:~:~~Y!~asiittc:::t~br;~gooö szovotmintábóL l 
so kilós zsákok~an csoma~olva. bér· ~~ s ezen renaetesek tegjutanyosabb árakon eszkozottetnek. I~Jl 

rnentve hazhoz szal11tva R d ., k f -t • , , rJ~ 

100 k'l' 3 1r AQ fl}} 1.1 .. everen a . a . o • p~psag r-:szere, ~~ 
l O A0f. 4 Il · l~ cz1val- ruhák, katonai, h1vatalnok1 és egylet1 egyenruhák · -~-

ei:óö';.':~~ü IJI- · a legpontosabbaa elatris szerint késziHrlntk. l 
kovács-köszenet ll ~a.sso~ ~;··'Pü.l.öp, ill!!i 

és darabos a1o ~~ • Beich Satno, üzletyezetö · ~.il 
bükk • faszenet is ~ 531 .A. rad., .A. n. d. rAs 8 y-'t ér 9 • ~~ 
50 kilós és 25 kilös zsákokban. ~ · Igen tis*telt Kassovit* tu•! m! 
Megrendelések pontos hazaszallitása ~ A megrendelt összes ruhák átvételét a legnaJlyohb köszönettel elismerem, s igazán mond. ~ 

végett felnap idöt kérünk. B!!iN.."ffi! hatom, meglepő gyorsasággal s a mellett a leggondosabb kiállttással elké!3zitve vettem át, miért is ~ 

F 
fogadja el tőlem tiszteletem jeléül e pár sorokat. · ~ .. 

Kneffel Ka' roly e' S 1'a Sik-ló, 1902. évi május hó 5-én. . Maradtam tisztelöje 12.lf 
l L · ·· · ·· · · Jlold Fe:rene•~ s. i"I-QZŐ. · 

vaskereskeDése flraaon. I~Mmmmmmmmm~mm~~-~r;'lf 

~ ALAPITTAT4,TT I~76. ~ 

BERÁN ANTAL ÉS FIA 
k.árp:l1ios és d.:lsz:l"tÖ 

Aradon, Szabadság-tér 20. sz. (Gróf Nádasdy-ház.) .... 
Elvállalnak a legegyszerübbtöl a legfinomabb 

lakás-berenDezést minDen stylben 
a legjutányosabb árak mellett. 

~árpi-t-papir :nagy rak-tár. 

(Tapéta) gipsz és Macbse, dombor-menyezetek és kemény dombormü 
a legmüvéazieaebb kivitelben. - Tervek é& árjegyzékell kivánatra lesz készitve. 

Minden tóvárosi verseny kizárva. 

Lószor, afrili" és szé;:ras n•att•acz -r:tktát•ott. 
Mindennemü vászon éa fa•ablakred6nyök, egyleti disz és diszitési zászlók gyár• 

tási terme, ünnepélyek és termek diszitési vállalata. · 

~ Tekeasztalok beltttzása hei)Tben ~s ''idéken. ~ 
A nagyérdemü közönség pártfogását kéri teljes tísztelettel 

::Será:n. ..A..:n. "ta.1 és Fia. 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 
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Egyedül val6dl angol 

THIERRY -féle BALZSAM. 

ICH DIEN 

lJ leli ecbter 8&Ja&m _,. .............. ... 
l. '-'fiD~ ................. 
~--

l!:zen balzti&DI bels31eg és knls~leg ls baunil : 1. H.aonlilhatlan ha
tásu gyógysxer a t11d6 éa mell minden botegségeinél : enyhiti a hurutol és 
meg~ztlnteti a ltikOp68t.. ellá~olitja a flijdalmaa kohogé•t s me11, ilyen idúlt 
bajokat ia meggyógylt. 2. Kittln6 hatása un torokgynlladásnál, nkedttoég
nél, a nyak bármely bántAlmainál stb. S. Alaposan megsztlntet minden lázt. 
4.. Meglep6en gyógyitja a máj. gyomor és a belek minden bete~égét, ktl· 
lOnGsen gyomorgOr<"SOI, költkAt és bMrág68t. 5. Gyenge hasb&Jtó és vér
tlsztiló hatásu. tiszUtja a veMéket.. meg'ltiDteli a hypochondriát ée busko
morllágot, erősiti az étngyat és emészt.'Rt. 8. Kittln6 szolgátatol tesz fog
fáj ásná!, odvM< fogaknAL szt.jpenéllznél, minden fog é9 szájbaj nál, megszhn
teti a felbUfOgésl R a száj és gyomor ro•sz azagát 7. Knlsőleg kttnn6 
gyógyszer minden sebre, akár régi az, akár uj, sériUtsekre, orbánczra, 
pattanások, f.stulák, szemoksok. égési sebekre, megfagyott tagokra, rtlb, 
kosz a kitltésekre, felpattogzott és érdes kNekre stb .. megszQnteti a fejfá
jút, zugast, szakgatást, kllszvényt. ftllfaiút stb. Jól vigyli.zzon mindenki a 
fenti zöld apácza-ndjegyre. - Ha.mlsítás ellen a legbiztosabb óvszer a 
gyáramból való direkt megrendelés. A szállitu csakis a szabadalmazott 
eredeti dobozokba" 12 kis vagy 6 dupla tlve!;gel tOrtéo!k. Ausztria-llagyar· 
OI'!!Zál( mlnden postaállomt..•ára bérmentve 12 kls vagy 6 dupla tlveg ára 4 
korona, Bosznia és Herczegov1naba bérmentve 12 kis vagy 6 dupla nveg 4 
korona 60 llilér. 12 kis vagy 6 duplA tlvcgnél kevesebb nem szállitt&tik. -
Szétktlldés csak a pénz el~re bektlldóse vagy az Osszeg utánvétele mellelt . 

Thierry A. gyógyszerésznek egyedDI valódi 

~:;, Dlllr' Uentifolia-kenőcse -
:g,;-;latánil, amely által majdnem minden alkalommal, még a fájdalmas és veszélyes mutátek vagy 
amputálás ls elkert!lhetők és utólérbetlen ugy a sebek gyógyitásában, mint a fajdalom enyhité&ében ls. 
A va ódi Centifolia-ken6cs bMzn&lbató: gyermekágyas fá}ó mellére. tejfolyás megakadásánáL m•ll-meg
keményedés. orbáncz, minden idtllt bajoknál. sebes !Abak vagy tagokra. sebek, •ófolyAs, dagadt lábak
nál. sllt csont.zúnál is ; Ut és-, szurás-, ~ágás-, zuzás· és lllsebeknél: mlnden idegen an~· ag, mint : nveg 
vagy faszilánk, homok, serét, Ulvis stb. kiszivására: mindenféle dagana tok, keMsek, támadások, pokol
var, sőt rákbajnál ill; giliszta ellen, körömméreg. pöl'!!enéA. sebes lábak. mindenféle égési sebek, fa
gyos tagok. • beteg tekTéstól fáradt tagjaira, nyakdaganat, a vér betegségei, rulfolyás, gyermek-ótvar 
stb. bántalmak ellen. Két tégelynél kevesebb nem kUldetik; a s;tÁl!iti~• rsakis az árnak élőleges bektll
dése van utánvét mellett Ulrt•nhetlk. Kél tégely ára szállltóloYéllel. porló és esomagolással egyiitt 3 
korona 50 fillér. Számtalan eliomer6-levél áll rendelkezésre. Miodeuki óvatik a hatástAlan hamlslt~ányok 
..-ásárlál!ától s tessék llgyelnl, hogy minden tégelyre a rontJ védjegy és a czím: "Schntzengel Apolbeke 
des A. Thiel'lj ln Pregrada" beéget•e legyen. · 

A gyógyhatásukban utolérhetlen eme két ezer a romlásnak nines kitéve, hanem ellenkez61eg, 
minél régPbbiek, annál jobbak és hatásosabbak lesznek. sem a hideg, sem a meleg által nem -.enved
nek és azért bármely évszakbiiD szétkUidhet6k. Legtöbbnyire aár az o"os meg~rkezéseig is segitenek. 
nagyon természetes, hogy sohasem szabad hamisit~ányokat, vagy pedig más értéktelen és hatás nélknli 
ugynevezett pótszereket b8.l!ználni, amelyekért a pénzt hiába dobJák kl, hanem csakis ezen két regen 
jónak ~lism•·rt, valódi, olcsó, megbizható és mindamellett teljesen ártalmatlan világbirti szert kell vásá
rolni, amelyeket minden c.~aládban minden előfordulható est'lyre készletben kell tartani. Ahol p!dlg 
~~~ek a valódiság mlnden kellékével el!Atva nem volnának kaphatók, ugy kérjtik azokat konetlentll 

Thiarry (Adolf) gyógyszerésznél liliitad .. Schutzengel Apotlleke" Prearada bei Robitsch-Siuerbrunn 
megt>endelni. 
Központi raktár: Budapest Torok J. nógyszertárában, Zágráb Mlttelba.eh s. gy6gya&erlárában, Béeeben 

C. Brady gyógyszerlárában. 1981 

A haj eredeti szinét 
visszanyerjük a Hajós-féle 

Haj regenerator 
ba.Rzná.lata által. Rövid idó alatt visszaadja az ósz hajnak eredeti szi· 
nét, ifjukori szépségét és ennek visszatérése után az elért eredmény 

állandóan megmarad. A fehérnemüt és fejbőrt nem piszkitja. 

Egy -nveg ára 60 krajczár. 

••• 
Hófehér fogakat egyedül a Hajós-féle 

Venus jintiseptikus fogpép 
használata által nyerbetünk, eJey tégely ára eo kraJez6r. (Az üres fogpép

tégely 10 kr.-ba visszavásároltatik.) 

Vatóai angol cellulaiaba foglalt 

Antiseptikus fogkefe 
2 évi jótálassal 6ra 90 kr. 

Fenti szerek egyediil kapbatók: 
",.. 

Hajós Arpád 
gyógyszertárában 

Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben. 

Ló eladás. 
Méltóságos Gróf Almásy Dénes ur kétegyházai (Békésme

gye) félvér méneséból következo tenyész kanczák és hibátlan 
kitünő hasznátatu kocsis lovak jelöltettek ki eladásra. 

l drb. szürke kancza, 9 éves, 158 cmt. magas, anyja : 
Dió-Gidrántól.- apja: Majestóso. 

l drb. szürke kancza, 9 éves, 156 cmt. magas, anyja: 
Dió-Czigánylegénytól, apja: Majestóso. 

l drb. szürke kancza, 9 éves, 158 cm t. magas, anyja: 
Szemes-Czigánylegénytől, apja: Majestóso. 

l drb. sárga kancza, 10 éves, 1BO cmt. magas, anyja: 
Schágiától, apja: Dió. 

1 drb. sötét pej koros kancza, 163 cmt. magas, anyja: 
Gidrántól, apja: Czigány legény. 

A kanczák .,Primusz" ang. telivér ménnel betedezve csikó 
választás után szeptcmber hóban adatnak át vevőnek. 

Eladó még : l dr b. pej herélt, 5 éves 17 3 cm t. magas 
nyerges ló, anyja importált iriandi vadászló, apja: .,Montegi
bello" félvér. 

Részletes felvilágosítással szolgál a főintézőség, meg-
keresésre kétegyházi állomáson fogatról gondoskodva lesz. 

988 Megele Béla, 
uradalmi fölntéz6. 

Telelou 278. 

GLÜCK <JÓZSEF 
azobalesti és mázoló 

Arad, József föherczeg-ut 7. szám. 
•••• 

Ajánija magát mindennemü 

szobafostö. szobatárDitozásL monyozotot aombormn 
diszitési és mázolási munkálatok teljesitésére, továbbá ablakok 
szines üvegfestési imitálását a legujabb mod~'rn kivileibe c- a 
lehető leg"jutányosahb árak mellett. 

Elvállalom a lakások féreg (poloska) mentessé tételét 
•••••••• , ........... u. 

A nag:vérdemü közönség pontos és gyors kiszolgáltatása 
czéljából készletben raktáron tartok dus választékban papirkár
pitot, könnyU sulyu papiröntvényböl (Xylogenit·Stuck) domboru 
diszitményeket és üvegfestés utánzatu szines mintákat, a melyek 
lakásomon mind~n időben megtekinthel ők és megválas7.tha
tók. - A nagyérdemü közönség becses támogatását kéri 

646 mély tisztetettel 

GLÜCK JÓZSEF. 

Sc:> ma 
gép és müszaki áru üzlete 

Arad, Andrássy-tér (Neuman·palota mellett.) 
Állandó nagy raktár: 

Orosz és oliva gépolaj, gépkenöcs, szijj, lenzsák, viz
mentes ponyva, aczélaobsin, rétegjém, 

lakatos és gépészeti szerszámok, 
csavarok, fecskendök, mérlegek 

és legjo~b gyártmányu 

Kühne gazdasági gépek, 
malo•nszerek, 

szöllö és pinezegazdászati eszközök 
l.egel.Ö:n.yösebb árakon.. 

• 
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ARADI KÖZLÖifY. 

Aradi ipar- és népbank. Ekszer-zálogosztály. 

Arverési hirdet~ény. 
1902. ~vl junlo• h6 •-~• d. e. e 6rakor az aradi ipar

és népbank zálogosztályában a következő számu és 1902. ~vl JDár
ezln• h6 v~g~lg leiárt ~k•zer-, aran,.-- éR esilt~~t-t.6rg,.-ak 
alapszabályunk 72. §-a értelmében a le~öbbet igérőnek azonnali kész-
pénzfizetés mellett fognak elárvereztetm, u. m. : · 

4092, 4510, 4637, 4769, 4888, 5174, 5281, 5R92, 5580, 5649, 
5650, 6195, 6216, 624 7' 6451, 6616, 6780, 6922, 6963, 7055, 
7232, 7365, 7591, 7817' 7 872, 787 5, 7948, 8100, 8119, 8161, 
8186, 8465, 8483, 8524, 8601, 8644, 8714, 9016, 9259, 9405, 
9524, 9549, 9566, 9660, 9676. 9682, 9801, 10100, 10163, 
10407, 10431, 10509, 10770, 10963, 10972, 11017, 11025, 
11160, 11185, 11298, 11397, 11398, 11511, 11586, 11621, 
11622, 11641, 11642, 11694, 11718, 11720, 11721, 11810, 
11839, 11908, 11912, 12144, 12288, 12293, 12332, 12384, 
12442, 12465, 12505, 11552, 12597, 12803, 13148, 13237, 
13238, 13248, 13310, 13368, 13373, 13416, 13420, 13430, 
13432, 13496, 13502, 13572, 13778, 13790, 13906, 14012, 
14016, 14050, 14061, 14092, 14137, 14143, 14159, 14210, 
14236, 14252, 14293, 14355, 14452, 14455, 14506, 14510, 
14512, 14582, 14597, 14611, 14629, 14676, 14695, 14697, 
14699, 14713, 14715, 14843, 14866, 14879, 14894, 14909, 
14982, 15106, 15108, 15116, 15121, 15130, 15168, 15230, 
15256, 15265, 152H4, 15299, 15301, 15354, 15361, 15369, 
15370, 15403, 15443, 15455, 15476, 15527' 15.559, 15603, 
15618, 15625, 15626, 15644, 15662, ] 5689, 15705, 15775, 
16033 és 16067, mely árveréshez a venni szándékozók ezennel 
tisztelettel meghivatnak. 

Arad, 1902. évi május hó 22-én. 964 

, A.z igazgat~ság. - l 

Ügyes és megbizható 

lapelárnsitók 
havi 

20 kor. fizetéssel 
és nagy mellékjövedelemmel 

felv~tetnek 

a kiadóhivatalban. 

G urabonezt 

portlandczement 
egyedüli ma~eyar gyártmány, mely_ a 
magyar mérnök- és építész-egyle~ al
tal megszabott normáliákat 60-70 szá
zalékkal felülmulj&. rendkivül finom 
örlésbrut, kis és u~ mennyillégb•a, 

gyári 6roa liapba~ 

Az Arad-csanádi E~esiilt Yasntak 
szertártLntl.l 

Arad Allomu melle&s. 

Megrendeléseket az Arad-csanadl Egye
sült VRSutak központi irodája ls elfo-
gad és a czementet kivánatra hazhoz ~ 

szállltja. 1'14 

Pöstyén, Lukács és Herkules-fürdő l 
helyett jo sikerrel használta több mint 1000 beteg 

rheuma, csúz, köszvény és idegzsába ellen 
a villamfényflirdöket, 4oo 

Idegesség ellen hidegviz-gy6gym6dot 

Dr. ~ech -t gyógyintézetében, 
Aradon, Zrinyi-utcza 3. sz. 

Bennlakó és bejáró betegeknek. --Telelon 270. 
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Arad, András~y-tér B·ik szám. (Az udvarban.) = 

"Aradi Estilap" 
és 

"Aradi Reggeli Lap" 
az Aradhoz közel fekvő vá

rosokban 

ügynököket 
keres, -D usa n felsze re It raktár minden nem U b o t o r ok b a n. ~ kik a nevezett lapokat- me~ 

Z lyeknek ára 1-1 kr. és ol-
Szalon-, ebédi ö- és hálószoba-berendezések ~ csóságuknát togva a legnagyobb 

m_i~de~ modern_ stylbl'n, a lf'gegyszerübbtöl a legdisz"sebbig folytoo kt>szletben, izléses, szolid • elter·jedtségre tarthatnak szá-
klvltelu kárp•tozott butorok nagy választékban. ~ mot - szokásos jutalék mel-

A nagy készletnek megfelelő üzletht~lyiségünk az udvHrb:-ln lévén, azün kelle- ~ lett terjesztenék és árusitanák. 
mPs helyzetben vagyunk, hogy készitmén~·f'inket bárkinél is olcsóbban adhatjuk. En· ., 
nél fogva _ajár:ljuk a n. é. veYőközönségnek raktál'Unk megkeresését l"aját érdt~kében el nem @llllto. Ajánlatokat elfogad az 
mulasztam · · Ki vá~ó tisztelettel ~ 

®®1®011101®100 
A Boczkó-téren, a Marek-féle telken 

589 n..osma.:n.:J. "th .A.1 be rt és F'.ta. :- Aradi nyomda részvénytársaság. 
-;1--~V~iae~·k~i~me~g-re,na~eler·s~ek-p-on~to-s-an~e~s~~öz:ölt~et~ne~k.~~Xi~vá~na~tr~a~k~ép~es~ar~jeg~y~zé~k.==~r-

l.A "tha 'tó a 

norvégiai kiállitás és az óriási czethal kiállitás. 
A czethal a világ legnagyobb emlős állata. 21 m. hossm. 360 cm. m,•g-as, 355 

mrn. sul_vu. Kifogták 1900. aug. 1-en a SpittbP.fi!ák és a M"dve.~zig>!t~K között. A fogP.s
nál 75.000 k:g. !-!UI)a volt, a !Pgnag_vobb czethal, mel)·et eddig fogtak. 

:K:(Uö::n. k.1.á11:1"tásba::n. iáthatök: 21 ragndol.Ó és mélylitó praeper5.lt 
hal. szerszamok a fogáshoz, ugymint tengeri szigonyok. Magyarázatok mindig tartatnak. 

, Nyitva naponta re(lgel 9 6rát6t e8~ 9 6ráig. 
..... Megnyilik szombaton, májue 24·én éa tart junius l·ig. -

Belépti dij 40 filter. gyermekek és katonak 6rmesterig 20 fillér. Iskolák és egyletetc 
kedvezményben részesülnek. 

Kiváló tisztelettel Az igazgai6Nác. 
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18 .ARA.DI 1'-ÖZLÖ:NY. 1962. mlljus 29 

Dohányzók 
·· kérjenek ,,NIL'' 

krokodil jellel ellátott legkitünőbb 

egyiptomi szivarka hüvelyt 
és leJ!jobb mit~óségü 

e g y i p t om i sz i v a r ka p a p i rt. 

A párisi 1902 .. évi 

egészségügyi kiállításon 

· arany érmet nyert. 

]ttinaenütt kapható. 
-·------- ' - -.--.-------------------------------- --- -

A legjobb SZABÓ · ALBERT -nél 
jégszekrények üveg-, porczellán-, lámpa- és konyhaberendezési üzlet 

Arad, Atzél Péter-utcza l. sz. kaphaták 
- -

T4"14"phon 4-.'lG. 

,_. Vasgerenda, szekértengely, ráfvas, 
aczelcsákányok. metszó -olló, kertész· 
fürész. oltókések e~ egyéb ilfuczik · 
, t~k. jó mínősf\!!h+>n és olcsó árban 

kaphatók 

Pöhm és Gedeon 
uskereekedésébeQ .. ~ 1!'>61 

~rad. Eilbös-atcza b Szabadság-tár urtán. 

· G r ó f KÖ N l G S E G G L A J O S 
a magyar kir. Államvasutak gépgyárá
nak ara.d-caanádi kizárólagos k~pYiselete 

Aradon. Vörösmarty-utcza l. sz. 

Klvíwatra küld 1~0 

· ál'.i~~yzéket in~fiD ts b~n1~ntve. 

Permetezók 
3 évi jótállással 

(:ln.cyen. ja:v:l:tás) · 

harangOntónél 

Rákóczi-utcza 28. s:z. 

TELEFON -l-;;. Illtal-árudat :VAJDA BEfiÖ 
. Y an sz~r~ncs~m a n. é. vevöimet ugy I.egnag)"obb vAl.tt. ,zték 

a n. b. közönséget értcsiteni, ho,ry Ara- fo-:orvo-: , 
~~~isé~e~~l~\ren az ... ~rauy potyka·· j(raa, Szabaasig-tér Szinház-épüld. arany, ezüst es ékszer .. 

élő és nyers halak 
1 

---- tárgyakban. 
Készit rágásra teljesen ha..<>ználható Alkalmi vételek és eladások. 

bitrmely nagyságban és fajban a napi ár- i _,_~ 
folram szerint mindt>nkor nálam kapha- .MrFOG AK. AT • 
tók. Póstai megrc-uoielések a legponto- 7 

sabban utánvét mcllett eszközöltetnek_ fogatiként 2 frtért. 

302 

B~cses partfogásilen esd 
tisztelettel Fogak plombirozáaa feltünöan Dlcs6n. jótállás 

mellett. 76H Wldnlovits MAri~ 
baláruda tulajdonos. fájDalomnélküli foghuzás 1 forint. 

Te1e:ton. 1B7. 

E1sÖ . osztá1y-u. hasitott 

.. _ tölgy __ szöllőkarók 
7 l á_ b h o & • z b a n j u t á n y o & a n k a p h a t ó k 

HERSKOVITZ IG. és FIAl czégnél. 
A r a d, 8 o r o s B é n i-t é r 11. s z á m. 

8405--1902- Kisjenői járás főszolgabirája. 

Pályázati; hirdetmény. 
Seprős, Kerütős és .Apáti kö:lségekből, Seprős község szék

helylyel alakitott egész:;égügyi körbea üresedésbe jött körOI'· 
vosi állásnak Yá[asztás utján leendő betöltése• +iatáridóül folyó 
évi junins hó ll. napjának d. e. 10 óráját Scprós község

DEUTSCH IZIDOR 
óras es ékszerész 

A R A D, T E M P L O M -U T C Z A 
M!norlta-palota. 

z á l o g c z é d u l á k, 
arany éfol ezüsttárgyak készpénz· 
fizetés mellett a legmagasabb 

: árban megvétetnek, vagy be
cserél tetnek. 

Haszonberbeadás. ..... 
Csanádmegyében, 

11akó és Földeák között. 
5 km.-re a vasuti állomástól 

500 kis hold ~100 o-öl) 
gazdasági épületekkel 

bérbeadandó 7 évre. 

Ugyanott vos házához kitüzöm. · 
Torontáhnegyében, 

Valkány állomástól 2 km.-re 

tüzi fecskendök, 

borszivattyuk, 
kutak és gummi tömlök 

gyári árakon. 

Pályázni óhajtókat felhívom az 18i6. évi XIV. t. ez. 14R. 
~-a értelm1Sben felszerelt kérvényüket folyó évi junius hó 3-ik 
napjanak d. u. 5 óráig hozzám nyujtsák. A körOI·vos javadal
mazása: 1700 ho ro na készpénzfizetés. bC'trglátogatásért ese
tenhén t nappal -lO fillér, éijel 80 fillér. Seprősön, mint a kör
szék helyén ha.lottkémlé3t teljesiteni tartozván, azé1't escten
ként 40 fillér di_jazást nyer. 

I . . . ff ( • •) , • h , •) •) , \.ISJeno, uo_. maJns o __ -en_ 

Csukay Gyula, 
Javitások elfogadtatnak. l 9íl föszolga biró. 

600 kataszij'ális hold (1600o-öl) 
gazdasági épületekkel 

12 évre kiadó, 
esetleg utóbbi azonnal is át
vehető, instructióval és termés
sel, mivel tulajdonosa elh~lt. 

Érteke1.hetni : Eckhardt Osz
kárnénál Makó, Csanád m. 1121 

Denaturált· sz esz 
házi és ipari czé;okra magas foktartalommal 

litere'i és félliteres üvegekben Boros B~ni-tér 24. sz. a. üzletemben elárusitok. 
l~gyanily minőségü denaturált sze::;z több helybeli füszer- rs vegyeskereskedésben kapható. ~finden üveg és 

dugú czégemmel van ellátva! 
G-o1d.sch.micl. t 1'\l.[ih.á1y • 

• 

, 


	Aradi Kozlony_bw_1648
	Aradi Kozlony_bw_1649
	Aradi Kozlony_bw_1650
	Aradi Kozlony_bw_1651
	Aradi Kozlony_bw_1652
	Aradi Kozlony_bw_1653
	Aradi Kozlony_bw_1654
	Aradi Kozlony_bw_1655
	Aradi Kozlony_bw_1656
	Aradi Kozlony_bw_1657
	Aradi Kozlony_bw_1658
	Aradi Kozlony_bw_1659
	Aradi Kozlony_bw_1660
	Aradi Kozlony_bw_1661
	Aradi Kozlony_bw_1662
	Aradi Kozlony_bw_1663

